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LA VUELTA DE PRESIDIO. 


Drama en siete cuadros, arreglado á la escena española por D. José Maria Diaz, representado con 
grande aplauso en el teatro de Variedades, en el mes de noviembre 1860. 


' PERSONAJES. | 
DEDNARDO Soo tas io Sres. TAMAYO. 
GALAMOCHA: . o... J. ARJONA. 
VARGAS PONCE. .... BENETTI. 
MACHUCA. cano jdids E. ARJONA. 
SENOR BLAS... ..... INFANTE. 
"TIO RAMON....... N. N. 
JUAN RUBIO. .....-. J. García, 
TIO COLAS. ML N. :N, 
VIGENTE MOT Ad... Sra. TUTOR. 
TRABAJADORES. . . - | k 
INDIVIDUOS DE LA; Que hablan. 

RONDAS pk isos, h. vz dl 
UNCOBRADUR: ..000:. N. N, 
MAGDALENA. . - Sras. E. SANnz. 
DIA ao L. García. 


- SRA. DE MACHUCA. . . N. N. 


* Pueblo, dependientes del señor Vargas Ponce , muni- 
cipales , soldados de la Guardia civil. 


CUADRO PRIMERO, 
LA CASA DE COMIDAS. 
Las afueras de la puerta de Toledo, pasado el puente; á la izquierda 
una casa de comidas, un emparrado á la puerta. Mesas largas y 


estrechas, bancos y taburetes, árboles á la derecha y á la iz- | 
quierda ; el rio en el fondo. 


ESCENA PRIMERA. 


El Tio Ramon, el Señor BLas, d su tiempo Juan Rubio, 

despues CaLaMocHa; gentes del pueblo; unos comen y otros 

beben, y otros hablan en pequeños grupos. Envuna mesa 
hay tres hombres de la ronda que lo observan todo. 


Pueb. 1.2 Tio Ramon, medio chico de Cariñena, 
2; Otro medio. 
3.” Uno entero. 
1.2 Que sea de lo bueno. 

(Aparece Rubio; se acerca á la mesa ocupada por los 
tres hombres , y les pregunta con indiferencia y sín mi- 
rarlos.) 

Ru. Qué hay? 
e po RONDA. Nada. (en voz baja y sin mirarle tam= 
ven. 


Ruz. Quietos en este sitio. (Vase por entre los árboles.) 

Uno DE La RONDA. No nos moveremos de aquí. 

Bias. Tio Ramon. 

Ram. Qué se ofrece, señor Blas? 

BLas. Medio cuartillo de Valdepeñas... y chícharrones. 

Ram. Allá va todo. 

(Aparece Calamocha; se acerca 4 Blas, que no le ha 
visto, y pega un fuerte puñetazo en la mesa) 

Car. Tengo sed. 

BLas. Ah! El Corzo de Madrid! 

Cat. Silencio, viejo marrullero, y no olvides en mucho 
tiempo lo que voy á decirte. Yo me llamo Calamocha y 
no el Corzo; lo entiendes? Calamocha... 

BLas. Está bien, 

Ram. Chicharrones, y vino... sin, bautizar... nada mas? 
(fijando la vista en el Corzo.) : 

Car. Una botella del que se envejece escondido en la 
cueva. El señor Blas paga. 

BLas. Eso sí que no. 

Car. Cómo que no?... Es decir; que cuando pasa tiempo 
sin que dos amigos se estrechen la mano... 

BLas. Tienes razon; y de dónde sales ahora? De dónde 
vienes? 

CaL. Del infierno. 

BLas. Tierra caliente, 

Car. El clima de Madrid suele perjudicar á mi salud; así 
es que... : 

BLas. Y qué tal? Cómo van los negocios? 

CaL. Mal; me encuentro solo, y necesito un compañero. 
Los que tenia han ido desapareciendo poco á poco... Los 
unos están en Africa, los otros en el Canal de Isabel IL. 

BLas. Eso es malo... pero andando el tiempo... 

CaL. Te lo repito; necesito un muchacho, que me acom- 
pañe en mis correrías. 

Bas. Nada mas? Y de dinero, cómo andas? 


.CaL. Peor todavía. 


BLas. Y de qué te ha servido esta travesura de ingenio que 
te ha dado tarta celebridad en los cuatro reinos de An= 
dalucía? De qué te sirve esa facilidad con que así mudas 
de voz y de fisonomía como de vestido? 

CaL. Injusticias de la suerte! No se premia el mérito , se- 
ñor Blas! Los genios andan siempre á sombra de tejado, 
ó atraviesan las calles de noche como fantasmas. Pero 
tengo fé, y andaudo el tiempo... 

BLas. Toma, hombre, toma. (dándole algunas monedas. p. 


o | 


CaL. Como que tiene; un. yicio que le ha, de precipita, 


- Leo. Que no quiero, hombre, que no: quiero, AN 


A e e 5 a ESCENA TL Ae AR e mu y De E y 


Dichos, LeosanDo Ae sentándose. en una.de las mesas: 

Lro, Perico.. - fuego. Pa 

Pen. Allá vá un fósfóro. (siriéndale de 

Lro. Espérate... notengas, Japte- prÍsa,. hombre. 
chuleta, pan y vino. a 


dl i ¡"Br 


PER: Voy ¡cormendo (4 “27 NY ¿not 

CaL. Ves aquél barbilampiño? A 
Bzas. Sí, ya le veo. O A, AA 

Car. Ese es mi hombre. MS EA! 
BLas. Ese La de ser tu segundo? % pe 


CaL, Si. Buenas tardes, Leonardo. 

Leo. Ah! Eres tú? Buenas tardes. 

CaL. Ven acá. 

Lro. No quiero. p 
(Perico sirve lo pédido ú, Aeorando; sieste pe 0] en 

un taburetes) * AÑ 

BLas. Pues te ha dejado lucido! 

Car. Tarde 6 prin será otro Yo ' 

BLAS. De veras? INS 


como á mí, en el crimen. 
Bras. Y cuál? 
CaL. La pereza. 
BLas. Es verdad. 
Per. Voy. - 
BLas. En paz. (pagando.) 
Per. No hay propina? 

BLAs.. Si quieres. que te «salte un ojo? Buenas «tardes; yo 
ando por ahí... si hago falta.. 
CAL. La Magdalena te guie. Perico. 

dencia, 
Per. Tómela usted, 
Car. Ayer se ha cómetido un:robo en la calle del Arenal. 
(Aparece. nuevamente Rubio; se acerca ú los dos de 
la, Ronda que están bebiendo.) 


ESCENA UL. 
CALAMÓCHA , RUBIO ¿LEONARDO PurBLo. 


ss Perico. 


«dame la Correspon— 


CaL. Nada de esto rezá conmigo. 

Ruz. Ha acabado usted? 

Cat. Sí señor. 

Rub, Gracias, Quiere usted:acompañarme? 

CAL. He tomado ya e uién será esfe pardal?) 

Rus: Muchacho. Una botella del mejor vino. (viene' el mozo 
con una botella y un vaso.) Otro vaso para el señor. 

GAL. Si ya le hé dicho á usted.. 

Rus. No gusto de beber solo. A la salud de usted... 
¡aia Bueno és: 

Car. Escelento. 

Rub. Pero no tan bueno como el demi tierra... 
Jeréz. cy 

Car: Y yode cocida ó 0 3 

Rus. Pues no se:conoce: en el acento. ' 

Car. Hace mucho tiempo que falto de mi pueblo. 

Rus. Tambien hace tiempo que falto yo del mio. 

CaL. Casualidad como ella! y 

Ruz. Hará mas de tres años; (con' intencion. Cello miochal 
impasible.) desde cierta noche... en gue unos-bandidos. 
asaltaron mi cortijo, y asesinaron inkumanamente ámi" 
-padre. De: cuatro que, eran Loa han caido ya en poder 
de la: justicia. 

Car. Qué!... Si está: el mundo perdido! z Acabas, Leó- 
mardo? AN 

Ru. (Será: SN ¿No diosa un golpe en vago). 

Cat. Leonardo... je qer 


y d la 


Soy. de 


Rus. Vaya un mozo desenvuelto. ROA: POT Pe 
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- Rus. No se rai lea sono: Pi A 


: Teo, Prenio, Caramocua, o, 


e A 
¿Lgo. 


BOS 


Lko. 


Que estaban bebiendo s0 lepra y va dé el Ú, e Ate 
tancia.) Pa 


4 


Leo,Podrá ser o sea... pero le-a 
no me gusta pa Miren deese n 


Pur. Presente. 

-/RúB. A más ver, dobs, apar 

JNEAd. Buenas dE raso des bid 
Jrndo. Lg Macia) O IOCTACEN 


A. 


O ag o ASCENA TV 4 al) 


mo 


que está Leonardo. 


CAL, 


Segun eso.. e 
suleras mis 
Consejos. eo j 


Tienes tabado? od SHIA. 
No. AS la 
Nin un ochayo, 
Car. No andarias hecho 0 eta, fe 
Leo. Dale con que te lio de acordas 4 casa de esa pren- 
dera del portillo de Embajadores! Si no quiero... 


Can, Yo no exijo de tí!que entres conmigo en la casa: "Tú 


te quedarás á la puerta, mientras que o 
Lko. Déjame. 
Car. Reflexiona, LeohandAs 
Leo. Lo tengo muy A CUAdÓ 
Car. Volveré dentro de media hora.: 
Anda con mil diablos! * 
(Calamocha se retira por la derecha; uno de los tres 


Ñ 


ENANA 


ESCENA Y. ] A 
LEoxArDO, PUEBLO, MAGDALENA. Fu dejo ib 
Leo. Qué mosca;de Hombre! Empéñado en que he de* 
acompañarle!....Si 4 mi me va bien así! Con: mi comer=. 
cio de fósforos por” la noche y la venta: de periódicos, 
gano lo suficiente para vivir... Es yerdad que no vivo 
bien; pero en cambio trabajo poco. tien lum- 
bre... coracero de'4: dos, cuartos, WIP 
(Aparece Magdalena con su guitarra en la, mba se= 
guida de un tropel de hombres nan y niños que qe $ 
man corro; Magdalena canta, O io Ed y A ñ 
Mac. Una fimosna. A ¡0 A 
Púrb. 1. Vete. | AAA ER E 
Mac. Caballero... : el 
Can. Dios te ampare. e 
Mac. Por la Vírgen del Cármen!.. 


Lro. No tengo un cuarto, hija mia.. $9 

Mas. Nada! nada! Pobre de mí! 

Leo. Qué veo?... Está orando! chiquita por qué Horas? 
Mac. Tengo hambre, no'he comido en todo el doo 2 


235 DA 


Lío; Si no es mas que eso... Perico. 
(Llevándosela ú su mesa. Llega el mozo y le habla al 

oido. A poco vuelve Perico y trae un pedazo de carne : Y A 

un poco de pan; Magdalena. come:con ansia. ) 

Leo. Gómo te llamas? 

Mas. Magdalena, - 

Leo. Bonito an 

Mac. Gracias!.. 
usted. 

Leo. Un oracle VIMO. «4 id vino: edicto al . esomgo: ¿qu 

Mac. Qué bueno es usted! AOS O 

Leo. Esta es la primera vez que mé lo hon dicha ha 

ms. No será 4 la última, 


AN ESCENA vi. a 
Lol mismos , el Tio Ramon , despues Caranocia, 


ys t, 


Unos. Pericos vor 200 0) E Aa $ 
Orros. Perico... O: 
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Ram. Corriente. ¡(cobrando á unos despues de:otros:; y/á 
Leonardo, con.mal gesto,)-Y tú, qué has, tomado? -..: 
Lxo. Chuletas; pan: y vino: Que lo pongan:en mi cuenta, / 
Ram. Yo no entiendo de eso... Perico...» 
Per. Qué.mandajusiode oh) bizir o) dobra ol ar 
Ram. No te tengo dicho, qué no quiero cuentas con ese 
y perillan ? QOaOrNroaáa. 0 VADO ; 
Leo. Tio Ramon. (levantándose. 

PeER.-S1 Señor... Peraad 17 RETTOn e 

Ram. No hay pero que valga; me lo cobraré_ de tu salario. 
Lko. Eso es una picardía... Y si no fúera pórque... 

Ram. A mí con amenazas? 

CaL. Ola...! Quimera tenemos? +“ 

Mac. Señorito, por Dios...! HO MAL 
Ram. Te se pes, holgazan, que yo tengo obligacion de 
mantenerte! la obran aora tcY TA. 
Leo. Le voy á romper la crisma. SD ABI .0 
CaL.: No seas loco... vente conmigo... el tio Ramon es:ún 

sanimal. (Unos contienen al tio: Ramon, otros 4 Leon 
nardo:.) ¿COR igor als 
Ram. Yo no pido mas que lo que es mio!... Venga mi di- 
«NOTO... (rdmposo... a p 459. 0) 
Pues. Haya paz, haya paz. 
Raw. Que. me pague, que me pague. 05 
Lao. Te pagaré hoy mismo, aunque tenga «que vender mi 
alma al demonio. fi 
Can. Vamos, por aquí. (Ya.esmio.) (Desaparecen los dos. ) 


4 ESCENA VII. » 


- Tio Ramon, Ma»GDALEÑA, Perico, Bebedores. 


14 


Ram: Con unos cuantos parroquianos como este... tuvan= 


tuelo...! 

Per. Tú debias pagar la mitad. | 

Mac. Yo?" * ON 

Ram. Es decir, que no contento ese perillan con engordar 
á mí costa, convida á esta buena pieza... 

Mac. No me insulte V... yo sóy una muchacha honrada... 

Ran. Bastante me importa á: mi eso... 

Mac. No tengo yo la culpa de verme así, 

Ram. Pues muda de oficio. 

MAG. Asi encontrára una casa en que ponerme á servir... 
Si V. quisiera... 

Rax. Bah..:! bah..!'No me calientes la Cabeza... Lárgate. 
(Se entra en la casa, ha anochecido; poco d poco va 
quedando sin gente el merendero.) o 


001000 ESCENA VIII. 
MAGDALENA, EL SEÑOR y la SEÑORA DE MAcHuca, “seguidos 
de un Lacayo. 


Mac. Siempre'lo mismo; en ninguna parte me quieren, 
Como no se mas que bailar y cantar! Huérfana...! 
Abandonada de todo el mundo!... Nadie, sin embargo, 

* podia hablar mal de mi, de modo que me sonroje! Hay 
otras tan felices...! Bien sabe Dios que no las envidio, 
sino el pan que comen y el rincon que las abriga! Yo 
me alimento dela caridad pública y el techo que cubre 
mi hogar es ese! Paciencia! Dios lo ha querido! Y cuan- 
do él lo ha dispuesto así...! Pobre Leonardo! Sí; me pa- 
rece que así se llama .. Humillado, insultado, amenaza- 
do por mi causa tal vez? No lo olvidaré munca, (Apare— 
wee la señora de Machuca y el dando el brazo 4'aquella, 
un Lacayo los sigue.) 

Macu. Quenos espere el coche en la puerta de “Toledo. 
Cuidado que no castigue mucho. á los caballos. (El La- 
cayo saluda y se relira.) "> 6 

Sra. Qué-noche tan hermosa! 

Mac; Una limosna por el amcr de Dios! 

Macu. Déjanos en paz. se 


. 


4 


Ram. Quién alborota? Ah! eres tú? : 


IAE. 


Sra. Vamos, no tengás mal corazon... dá: dos cuartos desa 
muchacha. om o1P . ny 
Macu. Dos'cuartos...! dos cuartos::!: Eres demasiado com-* 
pasiva. Ya verás como va en seguida á4' malgastarlos/.:1 
«Pues... no me, he'salido:sirl dinero:(Se registra: el bol" 


silla y se van. Magdalena los:sigue.) 


« ys 
y 


- ESCENA IX. OPIO, 4 
LEONARDO, €n seguida elo Ramon. 
¡Lro. Perico... Perico... (Dando puñetazos en una mesa, 

desentajado y'en la mayor agitacion ) ' ; 
¡Leo. Sí, yo soy, toma! Cóbrate «lo. que te debo y trácme 
UN Vaso de aguardiente. S 49H E 
Ram. Una moneda de cuatro duros. vd 
Leo. Vamos... pronto... (Iracundo.) | * l BA SIRAES 
Ram. Ya voy, señor Leonardo... ya voy. 20010070000 


"Leo. Se me saltan las sienes...! Una espesa núbe envuel 


ve mirvista... tego calentura!.. ' 
Per. El aguardiente y la vuelta. ' 
'Lgo. Para ti. boe 
Per. Muchas gracias. Sichabrá heredado! 


ESCENA X. 


LEoxarDO, CALAMOCHA, tres individuos de la Ronda, que: 
se colocan junto 4 una mesa. : 4 


Leo. Ah...! no puedo beber; este aguardiente me abrasa 
el paladar. ; 
CAL. 
Lro. 
CaL. 
Lko. 
CAL 
Lto. 
CAL. 
Leo. 


Leonardo. 

Tú aquí? 

No me esperabas? 

No. O | 

Toma; állá van, á cuenta, cuatro monédas de oro. .. 

Este dinero... (Sombrio.) ..... 

Es tuyo. ps 

Mio! 

Guárdatelo al instante, que hay moros.en la costa. 
(Leonardo instintivamente sigue el consejo de Calamo- 
cha; uno de los individuos de.la..Ronda se coloca á la 

“izquierda en una mesa, otro 4. la derecha y elitercero 
en el fondo.) 2%. 

Leo. A qué vendrán esos mozos por aquí? (Perico siguedi! 
los. de la Ronda que beben, sin que al parecer: fijen. su 
atencion en Leonardo y Calamocha.). | 

CaL. Bebe, en qué piensas? - pi 

Leo. En qué? En esa pobre mujer. 

CaL. Qué mujer? 

Lro. La prendera. Mé paréce que la veo. 

CaL. Pues si no la conoces. ' 

Lko. Sin embargo... La estoy viendo. como si la conociera 
de toda mi vida. 
CaL. (No te dejaré 
venta commigo. 
Lro: A dónde? : 

CaLo A tomar un poco el are... porque se me figura... 
(Los tres de la Ronda se levanta y los. cercan.) 

1.2 pe La R. De aquí no se sale. 

Leo. Cómo qué... 

1. pe LAR. Vaisá venir con nosotros... los dos: 

Car. A dónde? ) 

1. pe LAR. Ya lo vereis. 

Car. Eeonardo... valor... y á ellos... (bajo.) Calamocha 

¡ y Leonardo se arrojan sobre los tres de la Ronda; Lu- 
cha violenta. Gritos de' «favor á la Reina» Acuden 
gentes de todas partes, El aúsilio que prestan 4 la, 
Ronda Ramon, 'Blas y Perico' dá'' por resultado que se 
essapan Leonardo y Calemoeha, á quienes se van per=" 
siguiendo los de la Ronda.—-Serenado el tumulto Y, 

' cuanTo'se quedalalesceña sold, aparecen dos Munici- 


, 


yo solo, alma mia!) Tranquilizate, y ,, 


do La Vuelta de Presidio, | ete 


pales, que llaman á la puerta de la casa de comidas.) 
Mun. Tio Ramon. 
Ram. Quién llama? (Aparece con un candil en la mano.) 
Mon. Qué sucede? ig 
Ram. Llegais á tiempo... Se: ha-acabado todo. (Suena un 
tiro. El tio Ramon cierra la puerta y los Municipales 
se retiran á paso muy sosegado; parándose.á encender 
un cigarro.) hs 


ESCENA XI. 
MAGDALENA, poco despues CALAMOCHA Y" LEONARDO. 


Mac. Las gentes corren de un lado para otro... Qué oscu- 
ridad! Apenas se ve... Esos árboles parecen sombras 
que se mueven... tengo miedo. ..! 

Caz. Por fin he logrado escabullirme, en ninguna parte 
estaré mas seguro que aquí. Como han de suponer que 
me he vuelto atrás! 

Mac. Un hombre! 

Caz. Qué habrá sido de Leonardo? (Aparece este por en- 
tre los árboles.) 

Lego. Nadie... nadie... Ah! 

CaL. Leonardo! Leonardo! (Reconociéndole en la oscu- 
ridad.) 

Mac. El aquí! Dios mio! 

Leo., Yo soy. 

Car. Hácia este lado... ven... 

Leo. Ay! Suelta... gue me haces daño... Estoy herido. 

Mas. Que hablarán? : 

CaL. Menea el brazo.. la mano.,. Bien... No será grave la 
herida... la bala te habrá rozado la piel. 

Lko. Pero quiénes eran esos hombres? 

Car. Individuos de la Ronda. 

Leo. Dios mio! 

CaL. No tengas cuidado; trabajillo les mando, hasta que 
den con nuestros huesos... echa á andar... Vamos... 

Lko. Y á dónde? 

- CaL. A los montes del Pardo. En ellos tengo yo mi madri- 

, guera. Llegados allí, te curaré esa herida. 

Mac. Herido! 

Car. Quién...? Ola! una mujer. (Sacando un puñal.) 

- Leo. Calla...! La muchacha de esta tarde. 

CaL. Nos espiaba sin duda... 

Mac Yo? Dios mio! 

Car. Como digas á alma viviente que nos has visto... 
(Amenazándola con el puñal.) 

Mac. Descuide usted, 

Lko. Adios. 

Mac. El vaya con usted, Sr. Leonardo. 

Leo. Y sabe mi nombre. 


E . ESCENA XIL 
' MAGDALENA, Rubio, 


Mac. Herido! Qué habrá hecho? 

Rus. Imbéciles! Haberlos perdido de vista! Yo daré con 
ellos! Una mujer aquí! A esta horas... (Se acerca ú 
ella.) 

Mac. Ah! 

Rus. Estais sola? 

Mac. Si señor. | 

Ru. Que turbacion! No has visto por aquí 4 un mozo... 

Mac. Yo, no. 

Rus. Un pobre diablo á quien han herido en una disputa, .. 

Mac. Ay! 

Ruz. (Le ha visto.) Si le encuentras por. casuálidad, dile 
que huya, que no vuelva en mucho tiempo á Madrid. 

Mac. Usted cree Jo pasaria mal si volviera? 

Ruz. No lo creo, que lo sé. Adios chiquita. (Váse por en- 
tre los árboles.) y 

Mac. Buenas noches. Con esas misinas palabras se lo diré. 


Valor! Qué me importa la oscuridad de la noche? 


«Los montes del Pardo... sí... sí... eso dijo el otro 


r 


guiará mis pasos!» 


TO... 
Vamos, pues; Dios que es infinitamente RISE odo: A 


Ru, No te perderé de vista. (Apareciendo de muevo.) 
OO ARAS 


CUADRO SEGUNDO, | 
y OP 


LOS MONTES DEL PARDO: a 


El teatro alumbrado por la luna, 


ESCENA PRIMERA. 
CALAMOCHA, LEONARDO. 


Ñ 


CaL. Valor; ya hemos llegado; siéntate y descansa. - 
Lko. Gracias á Dios... ay! (Quejándose del dolor de la. 
herida.) Ie Ra 
CaL. No te asustes, que no será nada; la fatiga y el roce 


de la ropa habran irritado la llaga... con un poco de. 


agua y un vendaje... el vendaje está aquí 
do su pañuelo.) En cuanto al agua.. aquí cerca ha de 
haber un manantial. (Se marcha y vuelve á poco rato 
con un vaso de cuero lleno de agua.) Ya lo ves... hom- 
bre prevenido vale por cuatro... Qué tal? Te sientes 
mejor? Cobra ánimo.... y ten paciencia. Descansa un 
rato, que al romper el dia nos iremos con la música á 
otra parte. n 


Lko. Sí, sí; para que nos prendan en mitad del -ca= 
mino. 
CaL. El que no suceda corre de mi cuenta... El Corzo va 

contigo. CE 


Lrzo. El Corzo? 


CaL. Servidor... Es uno de los muchos nombres del calea= 


dario de mi vida; tengo tantos como fisonomias, y yo 
solo sé cual es el verdadero. 
mudan la piel. eN 
Leo. No era esto lo que me habiais prometido. + 


CaL. Ten un poco de paciencia, que ya llegará la hora de 


que descansemos. 
Leo. Sí: en el Saladero. 
CaL. Pero, hombre, de 
anchas? 


'Lzo. Sí... pero perseguido... acosado tal vez como una fie- 


ra... herido... obligado á ocultarme en la maleza de 
esos montes... Es verdad... no me quejo con razon... 
Caz. Por todo te alborotas .. Pues ya no es tiempo de re— 
troceder... Es necesario tomar el portante .. que el 


ya. (Rasgan- 


(sombrio.) Las serpientes 


qué te quejas? No vives hoy á tus. 


viajar es muy Sano... y nos conviene la mudanza de. 


aires. 
Leo. Sea. le 
CaL. Ahora, echate á dormir... Yo entre tanto bajaré al 
pueblo y compraré algunas provisiones para el camino. 
Al ser de dia estaré á tu lado... confia en mi. De mayo- 
res apuros he salido con felicidad. Adios. (Vase.) .. 


ESCENA IL. 


LEONARDO. 


dio : y 
Lko. Ay! Qué va á ser de mi? (Quejándose) Me acuerdo 
abora, y no se por qué, del día en que murió mi madre! 
Lloraba yo mucho arrodillado junto á su cadáver! Des- 
de entonces no han vuelto á correr las lágrimas de mis 
ojos! A ser mas larga su vida ..! 'Arrepentimiento inú= 
til... ya es tarde! La ociosidad y la pereza! Tengo frio! 
La debilidad, sin duda, desfallece mi espiritu al mismo 
tiempo que mis fuerzas decaen...! Aquí. solo... de no= 
che... en la lobreguez de estas montañas! Si de pronto. 
una muerte inesperada! «Perdon, Dios «mio, perdon... 
No puedo mas! El cansancio... (Se desmaya.) 
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ESCENA ll. 
LEONARDO, MAGDALENA. 


Mac. No los encuentro... En dónde se habrán escondido? 
Ah! Un hombre... allí... Nose mueve. Leonardo... Qué 
horrible palidez! Muerto quizá! (Le pone la mano sobre 
el corazon.) No: está dormido...! La frente búmeda, 
sus manos heladas...! Le debe hacer daño el relente de 
la noche... (Se quita el pañuelo y le arropa con el.) 
Esperaré á que se despierte! Entonces sabré... 

Lego. (Soñando.) Madre mia! Madre mia! En dónde estará 
la sepultura de mi madre? 

Mac. Sueña con.su madre...! Qué habrá sido de Ja mia? 

Lro. Aquí... en la espalda... en la espalda... 

Mac. Se queja... sufre... Pobrecillo...! Así. (Levanta la 
cabeza de Leonardo y la coloca sobre sus rodillas.) 

Lezo. Gracias, gracias, madre mia. 

Mac. Por lo visto, su madre le quería mucho. 


ESCENA IV. 
MAGDALENA, LEONARDO, JUAN RUBIO. 


Ruz. Los he perdico de vista. 

Lko. Quién está aquí? (Dispertando.) 

Ruz. Ya dí con ellos... No se m.e escaparán. (Desaparece.) 
Mac. Soy yo... hable V. hajo. 

Lzo. Tú aquí, Magdalena? 


ESCENA V. 
LEONARDO, MAGDALENA. 


Mac. Sí, Leonardo, he venido á decir á V. que le andan 
persiguiendo; que no vuelva V. en mucho tiempo á Ma- 
drid... si no quiere... 

Leo. Sí... ya lo sé... me he dormido...! Y he soñado, que 
como en los años de mi infancia, descansaba: sobre las 
rodillas de mi madre... Este pañuelo.,. es el tuyo...? 
Qué buena eres, Magdalena! 

Mac. Porque he dado á V. esta cabezera, que es un poco 
mas do que ese tronco, y un pañuelo que le abri- 

ase? 

Al Justamente por eso; te parece poco? 

Mac. Socorrer al desvalido y vestir al desnudo son obras 
de misericordia. 

Leo. Y amar al prójimo como á nosotros mismos? 

Mas. Tambien. A 

Lzo. Y me quieres tú á mí? Desde que perdí á mi madre, 
nadie en este mundo, que yo sepa... A mi no se me 
puede querer. 

Mac. Y por qué no? 

Lro. Acaso tú, Magdalena... 

Mac. Y por qué no? 

Leo. De veras? 

Mac. Usted ha sido para mi en una ocasion muy reciente el 
ángel de la caridad. 

Leo. Palabras, nadamas que palabras. 

Mac. Sí; palabras que salen del fondo de mi corazon. 

Lego. De tu corazon? Consentiriais en vivir siempre á mi 
lado? 

Mac. Mucho que sí. 

Luo. Magdalena...! Estoy reparando que eres mas bonita 
de lo que yo me figuraba. 

Mac. De verás? $ 

Lro. Quieres ser mi muger? 

Mac. Por qué no? 

Lko. Y me querrás... no es cierto? 

Mac. Con toda mi alma. 

Lro. Dios te ha enviado sin duda!... Eres el ángel de mi 
guarda. (Abrazándola.) 

Mac. Cuidado. 


A 
= 


Leo. De qué? 

Mac. De esa maldita herida. 

Leo. No pienso en ella. Este es mi primer momento de 
verdadera felicidad ! Serás dichosa... te lo juro!... 
Tengo dinero, y tendré mas... Dios mio! Dios mio! 

Mac. Leonardo... qué ha hecho usted ayer? Qué ha venido 
usted á buscar entre las encinas de estos montes? 

Leo. Mi salvacion... mi libertad... Pero no hablemos de 
eso, Magdalena. El arrepentimiento es el segundo bau- 
tísmo de los criminales. 

Mac. Leonardo!... 

Lro. Serás dichosa conmigo, porque yo seré bueno, y te 
amaré sobre todas las cosas de la tierra. 

Mac Y trabajaremos para que nada nos falte. 

Leo. Trabajar!... 

Mas. Y por qué no? 

Lro. Tienes razon. 

Mas. La felicidad, Leonardo, no es otra cosa que la tran- 
quilidad de la conciencia. 

Leo. Vamos, pues, de aquí... No quiero volver á verá 
ese hombre que me arrastra al precipicio. 

Mac. Aquel de tan mala traza?... Vamos. 

Leo. Por allí... 


ESCENA VI., 


LeoNAkDO, MAGDALENA, JUAN RUBIO. 


Rus. Palabra. 

Mac. Este hombre aquí!... El mismo que... 

Leo. Y bien... qué me quiere usted? Yo no le conozco á 
usted... Déjeme usted pasar, 

Run. Mírame bien. 

Lro. Recuerdo haberle visto 4 usted ayer tarde... 

Rus. No tienes mala memoria. 

Leo. Quién es usted? 

Ruz. Y á tí, qué te importa? Un hombre como todos 'los 
demas hombres. 

Luo. Y con qué derecho?... 

Rus. Con el de mi voluntad. Responde á lo que voy á 
preguntarte. Dónde está el Corzo? ' 

Leo. No lo sé, 

Rus. Oyeme, y reflexiona sobre lo que voy á decirte, 
porque te conviene. La falta que has cometido es gra- 
ve, pero es la primera... Ese hombre, aprovechán- 
dose de un momento de irreflexion... te condujo... 

Mac. Virgen María... 

Ruz. Me das compasion... Dime dónde está el Corzo; se- 
ñala su guarida y te dejo en libertad. 

Leo. No lo sé ; aquí no está. 

Rub. Volverá ? 

Lro. Usted quiere que lo entregue , no es eso?... 

Ruz. Sí; y si me dices además su verdadero nombre, te 
daré todo lo que poseo. 

Leo. Ignoro si tiene otro nombre... Le conozco de poco 
tiempo acá , y ahora me marchaba para no volverle á 
ver, porque su presencia me dá horror. Pero de esto 
á entregarle villanamente... 

Ruz. Reflexiónalo bien... 

Lro. Nunca. 

Ruz. Leonardo... 

Mac. Leonardo! : 4 

Leo. Qué harias tú en mi lugar ? 

Mac. Lo mismo. 

Rus. Por última vez... 

Leo. He dicho ya que no. 


ESCENA VII. 


Luonarpo, Rusio, MAGDALENA, CALAMOCHA , Soldados. 


Car. Con quién estará hablando? (Arrastrándose por en- 
tre los árboles.) 
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Ruz. Pues entonces, sígueme. 
Leo. Eso no; primero... (Aparecen los. guardias civiles.) | 


07d ed 


| al menos malo. .. Ese muchacho ha de dar conmigo 


en el hoyo? 


Rus. Ya. lo ves; he tomado pertectamente mis medidas; - Mac. Por eso , señora Marta? Cosas de chicos! d+ 


toda resistencia es inútil. de 

Car. De buena he escapado... 0, 

Mas. Dios mio! aaa 

Luo. Preso... preso. .. 

Mac. Leonardo! 

Leo. Déjame... déjame... 

Mas. Nunca... Has apagado mi sed y has. matado mi 
hambre... te quiero mucho, pará no quererte siempre. 

Lego. Siempre? 

MAGIA, SL, : 

RuUB. Vamos, Leonardo ; siquiera por el cariño de esa po» 
bre chica.. 

Leo. No, no. 

Rus. Adelante. 

Mac. Quien nal anda , Leonardo... 

Leo. Es verdad. . 

Ru», Tarde. ó PRDEaRO + señor Corzo, será usted presa del 
Galgo. 

Gar. Ola! Este es el mozo dela: ronda 4 quien llaman 
el Galgo! Bueno es conocerle! No se me despintará. 


CUADRO TERCERO, 


LA VUELTA DEL PRESIDARIO. 


Una boardilla; tiestos con flores; ropas 4 medio coser sobre 
sillas de paja; puertas, foro, y. laterales. 


ESCENA 1 
MAGDALENA, dejando 'sobre la' mesa una taza. 


Mac. Cosa mas singular! Yo que de ordinario almuerzo 
con tanto apetito, hoy no tengo hambre! En cambio... 
las lágrimas se agolpan á mis párpados... sin saber por 
qué. Iré á recibir alguna mala ñoticia? Pobre Leonar= 
da!... Dentro de dos meses habrá cumplido su condena! 
Tres años sin verle! Tres años! ai del pe- 
cho.) Sus cartas me prueban que no se ha olvidado un 
instante de mí!.. Yo tampoco me he olvidado de él 
Parece que en presidio se porta como un hombre hon- 
rado! (Las: vuelve 4 guardar.) El director le ha hecho 
su secretario, y corre además con las cuentas del es- 
tablecimiento, sin que hasta ahora... gracias 'á Dios, 
haya dado el menor :motivo... Ola, señora: Marta. 


ESCENA. 1. 
MAGDALE 


Mia. Cómo vá? 

Mar. No como debiera ir, hija mia: Esto maldito rehuma- 
tismo no me deja en paz; pero yo le hago barrer las 
escaleras , y me vengo así de las molestias que me cau- 
sa. Dígame usted, “vecinita y se ha' subido-por aquí el 
bribon de mi nieto? 

Mac. Vicente ? No le he visto. 

Mar. Picaronazo... dónde estará? Como le eche la vista 
encima... : 

Mac. Estará jugando con los otros chicos. del barrio. 

Mar. Si, sí... con otros tan holgazanes como él. No sabe 
usted lo que le encontré el otro dia en un bolsillo de ds 
chaqueta? 

Mac. Qué ? 

Mar. Una pipa. 

Mac, Una pipa? ; 

Mar.:Sí señora... 4.su- edad! Como que no: ha cumplido 


aun catorce años!...:Ya vé usted. que esto. es un es-' 


cándalo!... Una pipa! Si hnbieran sido. cigarrillos de 


» / 


Mar. Y Yo tambien á él; 


NA , SEÑORA Marta, apoyándose en, la escoba. 


es un aturdido! 
Mar. Y un comilon y muy Porez0SO, 
muy respondon. 
Mac. Sí, pero la quiere á usted much o. 209 de 
pero, vecinita, cua ndo s AE 

torna la cabeza , no está lejos. de. estraviar e. 

250. (Llaman.) sup A brazos dl 
Mac. Quién serát 07 Feo Go 04 dl 
Mar. Espera usted 'alguna visita? úl 2 MAA 
Mac. Yo no. (Vuelven dá llamar.) 

Mar. Me parece que lo mas Pr es AE (Abre, exo 
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LeoxarpO, MARTA , Mi cc 1) 0 


UTA AR A 
Leo. Vive aquí?... 
Mac. Leonardo ! (Abrazándose;) E 
Lro. Mi pobre Magdalena ! ] 
Mar. Qué significará esto? an Y 
Mas. Usted... en Madrid! eel O 


Leo. Y en libertad. (Abrazándola Bid vez Pp am 
Mar, Cuidado, hombre... que la vá usted á ahogar. 
Mac. Mi hermano, señora Marta. 1.000 
Lro. Su hermano, sí, su hermano... 
nn Por muchos años. . (¡y le ha llaaiido de do 
ac. No le esperaba tan pronto, y el verle me ha hecho 
q efecto... pa: p 
Mar. Cosa mas natural. ds A 
Mac. Pero cómo es.. Pod DE 
Leo. Que llego dos meses antes de 108 que debia? Ya, te lo 
diré mas tarde. y AA. OU 
Mar. Aquí estorbo: vecinita, á:mas ver. -' 
Mac. Naya usted con Dios, señora pr 


il LA AA 
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ES ff 
ESCENA: Wok cad 
, ¡ E GAETE pu04 Lit 
¿MAGDALENA », LEONARDO. 0. dd ato 
Luo. Ven acá; siéntate á mi lado.. Mo que no me > Can- 
so de mirarte... Qué hermosa estás Y: A 
Mac. No tanto. SERIO e 97 
Leo. Hermana mia! RENATA 
Mac. Quiero mejor que me llames Maghléna. 
Leo. Tienes razon. 
Mac. Y ya que estamos solos, cuéntame...“ 2 
Leo. Mi buen comportamiento! me'ha valido el indlto! 
Creí volverme loco de alegría cuando me lo dijeron... Mi 
primer impulso fué el de abandonar enel instante mis=- 
mo aquel recinto, regado tantas veces cen el llanto de de. 
tristeza y del arrepentimiento; pero me fué im posibl 
llevar á cabo mi propósito... No puedo osplicarte “ln 10! ; 
que sentí dentro de mi alma; pero si te diré, que caí 
arrodillado al pie de.la cruz de piedra que en mitad del. 
patio se elevaha, derramandó un torrente de lígrimas; ' 
lágrimas benditas: Jásrimas de libertad. > cl 
Mac Pobre Leonardo! Cuánto habrás sufrido! 03) 
Lezo. Sí, mucho; no te hablaré de las penalidades del ca- 
mino. Las sabes ya; la vida de los presidios. Magdalena, 
es la vida de los condenados. Comer y dormir amarrado. 
á otro hombre. Llevar al lado un espejo viviente en que 
> se refleja á todas horas tu propio crimen! Regar la tier=" 
ra con el sudor, y á veces con tu sangre! No.atreverte á.: 
mirar á los que pasan! La vergúenza en el rostro! La: 
humillacion en la frente! El remordimiento en el cora= 
zon! El desprecio universal sobre. tu a 
Mae. Olvida ya todo eso. 
Lro. Un solo momanto tienen de alegria. los prod: : 
aquel en que dejan el mugriento gergon.en que han; 


LES 


- Ñ 


¡"dormido el sueño siempre intranquilo de los criminales, 
_cen«que saludan la: primera luz del sol; en ese momento, 
- Magdalena, los condenados 4' un número fijo de años, 
+ c'esclaman: con alegria; un día menos de' penalidad! Y 
aquellos que lo están: á cadena perpétua, un día menos 
de vida. IchusM "26 Ep 107 LEG E Y 
Mac. Leonardo! 0% 
Lko. Magdalena, tranquilizate, vuelvo curado; moriré pri- 
mero de desesperacion y de hambre, que dar motivo á 
que la justicia. .PUn2o1É APLI 
Mac. Me alegro. 
Lrzo. Y á tí, cómo te ha ido? Cómo te ya?.. 
Mac. Ya lo ves, gano mi sustento:con mi trabajo; tengo es- 
.celentes parroquianos; ando limpia y estas cuatro .pare= 
des me ponen al abrigo del sol del estío y de las, nieves 
- de invierno. Para qué mas? ec: e nit 
Leo. Desde hoy... ya verás; me han acostumbrado al tra= 
. bajo, y como, encuentre quien.me dé la mano, ya: haré 
yo que se multipliquen los dos mil reales que traigo, 
Mac. Qué dices? 
Lo. Sí señora, los mil 'reales...-Mios y honradamente 
ganados! Propinas de: mi Director, que el mismo me 
. guardó, y que me entregó el dia de mi salida... 


isa alop ¿bola DESOENASIV: 


7, MAGDALENA, LEONARDO, (VICENTE: 


PODEIS 
> 


1 


Vic. Está aquí mi abuela? 

Mac. Qué manera de entrar es:esa? 

Vic. Perdone usted... si hubiera sabido... Pero como estaba 
puesta la llave...! Quitelá usted” otro dia, y de ese mo- 


... ' 


Lio. Chiquito... ) ñ 


Vic. Qué se ofrece? No crea usted que me asusta esa mirada 


entre desdeñosa y altiva. 
Lzo. Quién es este rapazuelo? 
Mac. El nieto de la portera.: gl * 


( A 
MAGDALENA; LEONARDO, SEÑORA MARTA, VICENTE, 


Mar. Has parecido ya, tunante? De dónde vienes? ' 

Vic. Vamos, abuelita; no me riña usted. 

Mar, Quién hacogido una peseta que se quedó ayer no- 
che sobre la mesa? Quién? 

Vic. No grite usted tanto, que treinta y cuatro cuartos no 
valen la pena que usted se toma. Yo la he cogido, yo... 
para comprar tabaco. (Aire solemne.) 

Mar, Oye usted, vecina? No tengo yo razon para decir que 
este muchacho me ha de quitar los diasle la vida? 

Vic. Miren, gue cosa...! Porque fumo...! Sí, señora, «que 
fumo... como que soy un hombre...! Me da usted un fós- 
foro? (Sacando la'pipa y arreglándola.) 

'Mac. Pero Vicente, cualquiera diria que te complaces en 
hacer llorar á tú abuela. 

Vic. Eso si que no, la quieró/mas que á mi vida. Como 
alguno se atreviera...! Venga un abrazo, abuelita... y 
un beso. 


con él... Unicamente encerrándole en un colegio... Si... 
si. colegio! Hace tres años lo 'hubiera hecho... tenia 

algun dinerillo ahorrado:.. Pero unos bribones, que Dios 

maldiga, me «dejaron con lo puesto....en los primeros 

dias deoctubre... me acuerdo bien. 00 
Lko. Hace tres años? . 


Mar: Ya love usted, 'veciná; no hay medio de dnd, 
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Man. Y 6l tuvo la culpa; dejó la: casa sola por: irse á jugar 
-¿:4 la rayuela con otros chicos. ++. im 
Lko. Y en qué sitio? ! 
Max. Junto al portillo de Embajadores... una prenderia..: 
tan pobre en la apariencia como bien provista en 
el fondo. pj pane, DOI) 114 

Leo. (Dios mio! Dios mio!) LA de 

Mac. (Qué tienes, Leonardo?) Ls ¿14 

Leo. Nada, nada. 1000 

Mar. Qué noche, vecina; qué noche! Cuando entré en mi 
casa, me la hallé toda revuelta. Corrí temblando al +os- 
curo rincon de mi alcoba, en que escondia yo las alha- 
jas y el dinero, y.todo:habia desaparecido; “alli me re- 
cogieron sin conocimiento los agentes de la «autoridad. 
Una enfermedad larga y penosa me puso despues á las 
puertas de la muerte, v cuando “salí del' hospital, era 
mas pobre que las ratas. Qué habia:de hacer? Tuve pa= 
ciencia, y apechugué con esta porteria...” Mas: tarde he 
sabido que agarraron á'uno'de vellos... y:que le conde: - 
naronu,á tres añus de presidio por encubridor! Tres años 
de presidio! Vaya un castigo; para un crimen tan gran! 
de como el de dejar.á pedir limosna á una pobre. vieja. 

Lzo. Oh! Básta, senora Marta: De. ON 

Max. Lo que es por mí, si no: van al cielo hasta que yo los 
perdone ... 

Leo. (Qué tormento!) 

Mar. Pobre Vicente! A ao ser por esa desgracia, no. anda- 
rias. por esas calles, hecho un perdulario. 

Vic. Vamos, abuelita; tranquilicese usted... que: mañana : 
será otro dia. (Leonardo:se encamina dá la puerta.) 

Mac. Leonardo, a dónde vas? 

Lzo. Vuelvo al instante, (Toda.mi sangre. daria yo con 
gusto, si. con. ella pudiera borrar esta, mancha de mi 
vida!) AN 

ESCENA. VII. 


MAGDALENA, MARTA, ViCENTE, VARGAS PONCE: 


Mac. Pobre Leonardo! 


'Mar. Perdone usted, vecinita,.el mal rato que lé he dado; 


pero cuando me 'acuerdo.... en fin... paciencia...! Ya 
no tiene remedio... Tunante.... como yo te vea fu- 
mar... ' 


Var. Muy buenos dias. 


Mac. Usted en mi boardilla! 

Vic. El señor Casero... 

Mar. A la órden. (Saludando 4 Vargas.) 
Mac. Viene usted por el trimestre? 


¡Var. Nada de eso... no me mezclo yo en las atribuciones 


de mi administrador. Vengo, porque mi mujer se ha 
empeñado; y ya sabe usted lo terca y lo: caprichosa que 
Dios la ha hecho, á decir á usted que vaya mañana á ver- 
la. Unas amigas suyas le han encargado una costurera, y 
se ha acordado de usted. wm 
Mac. Muchas gracias. 
Var. Ola; buena pieza, qué es de tu vida? Eres ya más 
juicioso? 
Vic. De todo hay. ; 
Var. Trabaja, que bien ha: menester. tu pobre abuela, de 
que la ayudes en algo. Como seas bueno, y te perfeccio- 
nes un poco en la letra, te prometo colocarle en mi es- 
eritorio. : 
Mar. Tanta hondad! Lo has oido? Con que... á ver, si te 
enmiendas... vete á la porteria. 8 ' 
Vic. Ya me voy. (Vase de mala gana.) 
ESCENA VII. 
MAGDALENA, Marta, VAncas, despues LEONARDO. 
Var. Bien, Magdalena, bien; la tal boardilla es una tacita 


de plata. ooo 


« 
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Mac, Qué hubiera sido de mí, si su señora de usted. ..? 
Var. Hija mia, los ricos estan obligados á proporcionar tra- 
bajo á los pobres. 
Lro. (Me parece que respiro con mas libertad...! Estoy 
tranquilo, alegre...) 
Var. Quién es ese jóven? 
Mar. Un hermano de Magdalena. 
Var. Su hermano de usted? 
Mac. Si señor. 
Var. Cómo se llama? 
Mac. Leonardo. 
Var. Y está avecindado en Madrid? 
Lego. No señor; he llegado esta mañana. 
Var. Con objeto de ver á la hermanita? 
Lko. Y de buscar en qué ocuparme. 
Var. Tiene usted buena letra? 
Mas. Vea usted (Enseñándole una carta.) 
Var. Escelente, 
Lko. Me enseñaron á escribir en la Escuela Pía. 
Var. Y dónde ha estado usted: hasta ahora? 
Leo. Qué me pregunta usted? 
Mas. Era soldado... Ha cumplido, y... 
Van. Bien... Váyase usted mañana por casa... Ya no podrá 
decir mi querida esposa que no hago nada por usted. 


ESCENA IX. 
MAGDALENA, MarTA, VARGAS, LEONARDO, VICENTE. 


Vic. Abuela, abuelita .. (Gritando.) 

Mar. Qué te ha sucedido, hijo mio? (41 verlo agitado.) 

Vic. Nada malo, abuelita, nada malo... sino "que se ha 
llegado un hombre á la porteria, y me ha dado para usted 
este cartuchito de monedas de oro y esta carta. 

Mar. Jesus! Lea usted, señor, lea usted. 

Var. «Debia á la señora Marta, prendera junto al portillo 
»de Embajadores, dos mil reales, y se los devuelvo.»— 
Sin firma. 

Mar. Dos mil reales! Voy á volverme loca de alegria... Yo 
no comprendo... si V. me esplicára... 

Var. Y para qué calentarse la cabeza? El dinero es para us- 
ted; por consiguiente guárdeselo usted. Qué importa que 
sea un benefitio ó una reparacion? 

Mar. Puesto que V. me lo dice... al bolsillo; y bendiga 
Dios la mano que me lo envia. 

Var. Hora de bolsa.—Magdalena... señora Marta... muy 
buenas tardes... Leouardo, mañana á las diez. 

Topos. Vaya usted con Dios. 


ESCENA X. 
LEONARDO , MAGDALENA. 


Mac. Leonardo... ese dinero... 

Lkgo. Le he ganado yo arrastrando la cadena de los presi- 
darios, con el sudor de mi frente... era mio.. Pero esa 
pobre viuda quedó reducida á la miseria por mi causa, y 
he querido reparar en lo posible el mal que la hice. 

Mac. Bien, Leonardo, bien! (Se abrazan.) 


CUADRO CUARTO, 


EL COBRADOR Y EL BANQUERO. 


Despacho de una casa de comercio; pupitresá derecha é izquierda, 
en primer término, á la derecha, la caja; puertas, foro y la- 
terales. 


ESCENA PRIMERA. 
LEoNARrDO, sentado en una mesa y contando billetes de 
Banco. 


Lzo, Veinte y siete, veinte y ocho, veintinueve, treinta 


billetes de cuatro mil reales, que con esos ochenta mil 
en billetes de á dos, suman los doscientos mil que en 
letras sobre la casa de Astudillo, me entregaron ayer no- 
che. En cuanto se levante el señor Vargas Ponce, se los 
daré; tiempo tendré despues para acicalarme. Al fin 
voy á casarme con mi querida Magdalena! Qué feliz 
soy! Uy Y 34 Ri 


ESCENA Il. 
MAGDALENA, LEONARDO. 


Lego. Ella aquí! 

Mac. Adios, Leonardo. 

Lego. Qué te trae por acá? ¿Me ¿Hoy : 

Mac. Dar las gracias á la señora que me ha regalado un 
hermoso vestido de seda, un pañuelo de crespon, un 
abanico y una mantilla de encaje. be 

Lezo. No has escogido mala madrina! EE O 

Mac. Sin contar con que son de su cuenta todos los gastos 
de la boda. E o 


ESCENA IL 
LeonarDo, MAGDALENA, VARGAS PONCE. 


Var. Ola, Magdalena! Buenos dias, Leonardo. Váyase usted 
adentro; la señora está aguardando á usted; quiere ser - 
su doncella en el dia de su boda. 

Los pos. Tantos beneficios! (Besándole las manes.) 

Var. Vaya! No hablemos de eso. 


ESCENA IV. 
LEONARDO, VARGAS. 


Lko. Aquí tiene usted los diez mil duros de la casa de As-. 
tudillo. Cuente usted. . : ' d 

Var. Para qué? 

Leo. Tan escesiva confianza.. ; 

Var. Su comportamiento de usted la justifica. Hace seis me- 
ses que está usted en mi casa, y he tenido ocasion ento- . 
do ese tiempo de conocerle y de estimarle en lo mucho 
que usted vale, por su inteligencia y su probidad. Siga 
usted así; estudie usted como me lo ha prometido, la 
partida doble, y será usted mi cajero. 

Lro. Eso ya es demasiado para mí; el hijo de un maestro 
de obras... : 

Var. Qué importa eso? En este siglo se puede aspirar á 
todo, cuando se ha vivido siempre honradamente. 

Lko. (Qué tormento!) 

Var. Tome usted este talon de quince mil duros, y vaya 7 
usted al Banco; necesito fondosen casa, porque son en 
gran número las obligaciones que nos vencen hoy. (Leo- 
nardo se dirige á la puerta del foro: aparece Juan 
Rubio.) : 

Run. El señor Vargas Ponce? 

Leo. Aquel es. 

Rus. Gracias. (Yo conozco á este hombre.) 


ESCENA Y. 
VARGAS , RUBIO. 


Var. Es usted?... E 

Rub. La persona que usted ha enviado ha buscar. 

Var. El señor Juan Rubio, jefe de la ronda? 

Ruz. El mismo. 

Var. Ya sabrá usted por el señor gobernador... 

Ru. S. E. me ha enterado del asunto. Se: trata de una 
letra de cambio, pagada por usted... >> 

Var. Y en la cual se ha falsificado la firma de mi corres= 
ponsal; la llegada de este á Madrid y las, esplicaciones 
que entre los dos han mediado , me han convencido de - 
que fuí en esa ocasion el juguete de un estafador. Pero 
sucede, señor Juan Rubio, que el mismo sugeto de 


£ 
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entonces, se presentó ¡ayercon otra de mayor cantidad ; 
y he creido que obraba cuerdamente, poniendo el caso 
en conocimiento de la autoridad: 


Ruz. Hahecho usted: muy'bien. Yodígame-ústed... ese su= ' 


.geto ha. podido concebiralguna sospecha de que usted:... 
Var. Ninguna. -oboviía Ts Obo) brisa Dore 01917 
Run. En ese caso, volverá hoy y-ú' primera hora.'Póricon- 
siguiente, ocupe usted desde este momento su | puesto 
en el despacho, que yo voy á instalarme en ese pupitre 
á guisa de dependiente ; y'cúando el tal se presentáre, 
hágame una seña, que de mi cuenta eorre lo demas. 
Var. Y qué señaj?  ' 


pañuelo. ; A 


Van. Las diez. :D0 


Rus. Pues manos á Ja obra, (Cada cual ocupa su puesto.) a 
; A : ¿| Can. Es un hombre.como de cuarenta años , de mi esta- 


¿ESCENA VI. 16 $ 


VarGas , RUBIO, UN COBRADOR, SEÑOR DE ¡MACHUCA ; d Su 


tiempo CALAMOCHA, vestido, de verano, todo de blanco; 


Con. Esta letra... 10118 9H . Ys DA 

Var: Es corriente. +” Haro! AS 

Mach. Oh fortuna, inconstante como mujer, y veleidosa 
como divinidad del paganismo!.:, Hé: aquí todo lo que 
me resta de la herencia: de mis padres. (una letra de 
cambio en la. mano.) Dos mil reales ; que en mejores 
tiempos le presté á un amigo , y que este me ha devuelto. 

Con. Seis, ocho, diez y seis... cuarenta mil.A'mas ver. * 


Var: Anda con Dios; (Machuca presenta su letra.) Quiere |' 


-usted oro ó papel? : 
Mach. Papel. (Es mas aristocrático:) Gracias; con este di- 
nero podré comer hoy:en Lhardy.:. despues iré á com- 
prar un brazalete 4 mi querida Beatriz, última prenda de 
amor que recibirá de Calisto Machuca... Y mañana!... 
mañana reconoceré las aguas pantanosas del Canal, y no 
daré lugar á que el hambre me mortifique. 
(Aparece Calamocha y entrega á Vargas una letra.) 
Car. Caballero... +:' 
Var. Soy con usted. (limpiándose el sudor.) 
Rus. Ah! > | 
(Calamocha vuelve la cabeza y reconoce á Juan Rubio.) 


ESCENA VII 


Varcas, RuBro, CALAMOCHA. 


Car. (El Galgo aquí! Mi travesura me valga !) Perdone us- 
ted, caballero; pero antes de cobrar ese dinero, desear- 
ia hablar con el señor de Vargas Ponce. 

Var. Yo soy. 

Car. Muy señor mio. Hará un mes, dia mas ó menos, que 
presenté á usted ,.no sé si ustéd lo recuerda, otra letra 


de la misma procedencia, y fué pagada con la religiosi- 


dad que se acostumbra en esta casa. 

Var. Es cierto. | 

CaL. Pues bien; hoy me opongo á que haga lo mismo cón 
esta segunda, si antes no examina bien y reconoce como 
legítima la firma de su corresponsal de la Habana. . 

Var. Sospecharia usted por ventura? 


CaL No sospecho; casi tengo la certidumbre de: que á: 


usted y 4mí nos esplota, quien anda suelto por Madrid, 
con grave daño de la moralidad pública. 

Var. Qué me dice usted? 

CaL. La verdad. En aquella primera, como en esta segun 
da, tengó para mí... 

Var. Que se ha falsificado la' firma de mi corresponsal de 
la Habana? 


CaL. Justamente; y me fundo para asegurarlo, en lo que 


va usted á oir. Ayer ha desaparecido de Madrid el indi- 
viduo que me la'dió en pago de cantidades perdidas en 


una de esas reúniones de gente. dada á los placeres del'/ 
mundo. No me quejo, porque yo me tengo':la' culpa , y) 
debo pagar la pena. Así, pues, disponga usted: cuándo? 
y cómo quiera dela cantidad que yá recibí ; porque en» 
asuntos de esta especie nadie va mas lejos que yo: (le da 
-una targeta.) AS qa) sad 
Var. «Próspero Armenteros.;.»»Hotel vinglés:,:'calle:del 

: Cármen.» 9d 1032 idas oY 14 V 
CaL. Propietario.en la isla de Cuba. HOSMIÁ qa 

¿¡Var. Por muchos años. No me es desconocido ese nombre.” 
Efectivamente, se ha falsificado.la' firma: de mi eor=; 


¡DEAR O es rr oa 


casa, jefe de la ronda, prueba 4 usted que la autoridad 
+ entiende ya en el asunto. 

Car. Caballero... Tengo el honor... 
Ruz. Y, qué señas tiene ese individuo? 


: x Eo cara tar] E Tesponsal, y la presencia del señor Juan Rubio en mi 
Ruz. Cualquiera; por ejemplo, limpiarse - e] sudor con él. 


tura ; lleva peluca , moreno, pálido ,.ojeraso.... Ílaco... 
Prestaria. usted un gran servicio á.la sociedad... 


! Ruz. Con actividad y celo, tarde,ó temprano!... Los crimi- 
sombrero de paja, reloj y cadena, baston y anteojos... +] 


nales andan siempre dando vueltas alrededor de la jus: 
ticia, como las mariposas alrededor de la luz, hasta que 

se queman. UN n : : 
CaL. Con qué usted es dela ronda? No hay cargo en mi; 
-»opinionmas importante y. pecesario enla administracion 
«de un pais, que ese que usted ejerce. Velar dia y noche! 
Si yo Megira á ser gobierno, procuraria dar al ramo de 
seguridad pública, toda la importancia del objeto de. su 


|; instituto. Haymucha negligencia en es» particular! No hay 
A 00 > 


mas que echar una ojeada á los.periódicos... se roba de 
noche, se roba á todas horas, se roba en todas partes. ... 
Cuidado que se ha robado y se. roba en España! 


¡Run. Y esa persona tiene alguna seña particular? 
Cat. Sí, una cicatriz en la cabeza! Me habló de un duelo 


- con cierto conde napolitano. 

Ruz. Una cicatriz en la cabeza!... (Si será él! Dios mio! Dios 
mio! Una prueba de tu justicia!) -' 

CaL. Qué tiene usted, señor Juan Rubio? 

Ru». Que ese hombre es el asesino de mi padre. 

CaL. Ah! 

Ruz. Que por encontrar á ese hombre, he dejado las como- 
didaces de una vida independiente, consagrándome á la 
persecucion de malhechores; et por encontrar á ese 
hombre, daria toda la sangre de mis venas, y que he 
jurado sobre el sepulero de mi padre, ne descansar hasta 
encontrarle. 

CaL. Venga esa mano; esos sentimientos son los de un 
buen hijo... Y le conoce usted? 

Ruz. No señor, pero sé que tiene una cicatriz en la cabe- 
za, y eso me basta; yo daré con él algun dia. 

CaL. (Trabajillo te ha de costar!) 


ESCENA VIT. 


CaLamocHa , Rubio, VARGAS, LEONARDO con un paquete de 
billetes de Banco en la mano. 


Leo. Aquí tiene usted los quince mil duros del Banco. 

Var. Bien; tome usted la llave y póngalos en la caja. 
(Leonardo abre la caja y guarda en: ella los: billetes. 

Ruvio siguiendo con la vista 4 Leonardo.) 

CaL. Leonardo aquí! 

Rus. Yo conozco á ese hombre. 

Var. Qué está usted mirando con tanta atencion? 

Ruz. Nada. 

CaL. No habria un dependiente que viniera conmigo? 

Var. Y para qué? Con qué objeto? 

Caz. Al bio pagador no le duelen prendas... Se traeria: 

ese dinero... : 

Var. No tanta prisa, señor de... 

CaL. Armenteros. . 10vy19 2 


10: 


Vin. Calle del Cármén.... Muir reas al 
Cu... Hoteb iuglégos! pc 07 94prog ¿ojpup sar or cil 
Van; Mañana irá... > 
Car. Que sea antes de las diez. Me levanto fomppanos: 
Var. Está biem... 


CaL. (Me parece prodente: ) Señor de Vargas Ponce.. «Ce 


Jebro haber ténido 'esta ocasion.. 
Var. Yo tambien, señor de... 
CaL. Armenteros... no será Ja última vez... 
Var. Lo mismo digo á usted... Esta casa... 
Car. «Señor Juan Rubio... . (saluda. ) 


¿ESCENA IX. 


Rubro, VARGAS; despues LEONARDO. 


Ru. Caballero, el señor goberuador me ha dicho, que le 


diera cuenta detallada e todo lo que ocurriera aquí... 
y con su permiso de usted.. 
Var. Entre usted en mi despacho. .. 
tambien dándole las gracias, 
Leo. Tome usted la llave. (saliendo.) 
Ruz. Ah! ya he caido en quién es. 
Leo. (Dios mio! El hombre que me prendió!). 


con eso escribiré yo 


Var. Mucho mira usted á Leonardo. El dependiente en' 


uien tengo mas confianza! Se casa hoy... Yo soy el pa- 
dino de su boda. Por esta razon, ve usted solitarios esos 
pupitres y descansadas las plumas en sus tinteros. Le 
eonoce usted? 
Rus. No. señor. 
Lro. (Dios le premie esa mentira!) 


ESCENA X. 


LEONARDO, CALAMOCHA: por cl foro, 
Leonardo está solo., y: se le acerca. 


Car. Solo... Cómo te vá? ! 

Leo. Caballero... Usted seguramente se equivoca... 

Car. Mírame bien. (Leonardo le examina.) E ) 

Lro. Calamocha... el Corzo.. 

CaL. El mismo que viste y calza. 

1 El! El aquí! Déjeme "usted; vávase usted... 
Car. Ola! Parece que te has dado 4' trabajar E tu cuenta 
y riesgo?... 

Lgo. Miserable! 

Cat. Silencio! No te 'alborotés... 

Lgo. Sal de aq 


Cat. Ya voy... ya VOy... no hay peor cuñía que la del mis- 
mo palo, 3 
Leo. Infame! 
ESCENA XL 


LroxarDo, CaLamocia, MARTA, VICENTE vestido con blusa 
y muy aseado. 


CaL. Doy á uste gracias, Leonardo, por las noticias que 


me ha dado; me > aprovecharé de ellas... Son tan pocos 
los hombres en quien ¿se puede “uno: fiar, y tan ocasio- 
nado á tropiezos el.camino de la vida!:.: Repito... (con 
intencion saluda y 'se vá) 

vic. El hombre blanco! >+- 

Mar. Y la novia? Dónde está la novia? 

Lzo. En la habitacion de la señora. 


Mar. Ya ve vd. que nos hemos puesto los trapitos de cris- 


tianar. 
Leo. Sí, ya lo veo. 
Mar. Josu que cara de vinagre tiene usted hoy: 
Vic. Como que se va á casar...! Ellance no es pa ménoss' 
Mar. Calla tú, qué sabes tú de oso? 
Vic. Tanto como usted, abuela, y mos que usted. 
Mar. lio - Vamos adentro. 


observa primero si 


La Vuelta de Presidio, 


ESCENA RI) o 
"LEONARDO, hos A: Ñ Y 


dee ita FU PAE És os 


Lee: Gracias á' Dios! Como tenga'la: acdhciaide preseñtarse ' 


| otra vez... yo mismo: le. entregaré 4: los tribunales... 


Pero si lo hago, sabrá todo el mundo... Qué me: ip 
porta? Harán tambien justicia á mi presente, o 
rá nadie de mi aca futuro. ap vestirme: cstuata 
ds quab) 19119 
«ESCENA: XUL. y sb paid 
aid Veo ; ld 500 o mate 
Van: Leonardo. 3 AO coo hos 2 
Leo. Qué manda usted? A a rd a > 
Var. A dónde iba usted? 
Lezo. A vestirme... 
Var. Leonardo... me ha engañado usted como á un e 
cen Dios de bondad! 

AR. Lea usted, esta carta que acabo e recibir, eo , 
lee la carta. y El señor Jal Rubio pa hac con hÁnado 
do lo que en ella seme asegura. Qué responde. usted? 

Leo. (Que es cierto. Cometí un delito, y sé me aplicó toda 
la severidad de la ley. He arrastrado la. cadena. de los > 
presidarios, pero he llorado muchas lágrimas de:árre=' 
pentimiento: usted 4mi vuelta me dos em cg end 
tiene usted alguna queja de mí? ' 

Var. Una... la de haberme ocultado la dental, ti 

Leo. Y si entonces se la hubiera dicho á usted, 'me-húbiera 
usted recibido en ella? 

Van. Y quién me responde, ahora, de. que est, arrepentís, 
miento es sincero? De-que no acechaba vd. la ocasion: ../ 

Lko. De pagar tantos beneficios como he.recibido: de'us— 
ted, conun: nuevo. delito? Señor:de Vargas, tiene usted el! 
derecho de echarme, de:su. 'casay lero no el de: calum- 
niarme en anis intenciones. f 

Van. Tiene usted razon; pero debe: usted conocer que des- 


pues de lo que he sabido, eos > LAG)IY CU 
Lro. Usted es bueno, es generoso, es s caritativo, está Ustod 
seguro de mi probidad»... :->> 0500 mah) 


Var. Sin embargo, Leonardo... la misma persotaqjue me: 
ha escrito puede divulgar el hecho, y eso compromete-/ 
ria mi huen nombre, el de mi casa. No me atrevo 6. 
luchar contra ciertas. preoc: o «Ja sóciedad... 

Lro. Es cierto; los tribunales han estampado en mi frente 
un sello de reprobación; llevo sobre mí la «sentencia de 
Cain. Dios abrazó, 4 la Ma dalena y abrió las puertas 
del cielo al ladron arrepentido; á mi me cierra las de la 
sociedad una preocupación: que se apoya en-la ley... No 
me revelo contra la ley; respeto'y respetaré- siempre su 
fallo... pero déjeme usted siquiera el desahogo" de creer. . 
que no está fundado en justicia lo que me. suceda: Só 
quiero trabajar y se me niega el trabajo; si 'quiéro ser 
hombre de bien, no se me deja ser. hombre de" bién, 
porque 'se me. desprecia y se me humilla, y se me acosa y 
se me escupe, y se me condena á la desesperación y 4 la, 
miseria; tendré yo Ja culpa si cambio de nuevo Ta 
de mi conciencia, por la agitación y la: intranquilidad? 
del'crimen? 

Var. No'haga usted éso; Leonardo!... yo ño le abando- 
naré 4 usted... tendrá usted siempre my bolsillo abierto. 

Leo» Muchas: gracias... no quiero'mas dinero. que'el que ' 
yo me gañe-con' mi trabajo, Tenga usted: la bondid” de 
examinar el estado dela caja... ¿Acaba de salir” 1. ella. 
un hombre que ha estado en presidió: por ladrón. $ 

AR: “No se hable mas de eso, y erea uerdS. 


14 DO 414 


ESCENA: XIV. adi Papi 


Vancas, MAGDALENA, vestida de novia; Mrs LEONARDO, 
- VICENTE; dependientes; de la, Casa, ChraDos. , 


| Mare: Pero. qué es! esto? Cuándo piensa. ia acicalansel. 


La Vuelta de: Presidio. q4 


Vic. Contento estará el señor cura? El que gusta de comer 
á las doce en punto! 

Mac. Qué tienes, Leonardo?, +1 

Leo. Valor, Magdalena, valor! — : 

Mac. Pues qué:.. 000 20020 200 


Lro. Amigos mios... se ha suspendido por hoy mi matri- 


monio con Magdalena. +. 
Tonos. Ah. (Rumor de estrañeza.) 
Mac. Por qué? Por qué? y 9 uo: 
Vic. Vaya una salida de pié de bánco.' . A 109 
Lro.* Además, debo decir:4“ustedes:que no soy ya:.. 
Mac. Pero yo quiero saber... | 


Var. Por circunstancias independientes de la voluntad de | 


los dos, Leonardo no puede eóntinar mas tiempo en mi 
casa, pero antes que salga de aquí, declaro solemne- 
mente que su comportamiento en ella ha sido el de un 
hombre honrado. 

Leo. Gracias, señor Vargas. 

Mac. Pero qué ha pasado? (Bajo los dos.) . 

Leo. Lo sabe todo. Ne 

Mac. Ay! N ' 

Leo. Ven, Magdalena, ven. .. po 

Mac Y á dónde hemos de jr? ] 4 

Leo. Qué se yo! A dónde quieran recibirme... 


CUADRO QUINTO. 
LA (CALLE DE SAN AGUSTIN, 


Dicha vista desde la del Prado.'A la izquierda el colegio de las Ursu- 
linas; antes de llegar á la de Cervantes el boquete abierbo para las 
obras del alcantarillado. | 


“ESCENA PRIMERA. 


MAcHuca, TRABAJADORES, vecinos que atraviesan. la «calle 
en opuestas direcciones. " : 


Voz. (Dentro.) Eh!...Y Señor Machuca. 

Macu. Qué es eso? (Asomándose 'al boquete.) '' 

Voz. Qué hora es? > En 

Macu. No han dado las doce... Me guió por el sol... y'por 
el reloj de la Iglesia... A loque ha venido á parar el últi- 
mo de los Machucas! Sobrestante de una obra, parecida 

4 la tela de Penélope, en que nunca se acaba... Y gra= 
cias á un señor Regidor, de esos que perpetúan en el 
Ayuntamiento la independencia del sufrágio, que á no 
ser por él, andaria arrancando piedras con los dientes, 
6 pidiendo limosna por las calles! (Quién me haya visto y 
"me vea! Lo de arriba abajo! Qué son las grandezas hu= 
manas? Vanitas, vanitatum et omnia vanitas! Mateotes 
maleotetos que panta mateotes! En latin y en griego! 
Resábios del colegio de lós Jesuitas! La virtud de la re- 
signacion me valga! Cómo ha de ser! Está escrito! Los 
pródigos han nacido para que otrós engorden, mientras 


éllos enflaquecen...! Ola...! ya tenemos aquí á lamu- |... ql 
' Dichos, CaLAMOCHA vestido de valenciano, vendiendo agua 


jercita del nuevo albañil que ha ingresado en la.cuadri> 
lla! Qué aseada es! Pues no me disgusta' esta, muchacha!, 
Tempranito se viene, prenda. 10.0) 003.00, 

Mac. A las doce. 


Macn. No son todavia... (Pues me gusta, esta muchacha!), 


Mac. Y Leonardo? Má a 

_ Mach. Trabajando... 1:55. ada A ás 
.. (El reloj de la Iglesia dá..las, doce. Van subiendo los 
trabajadores; unos.se echan 4 dormir, otros se. sientan d 
comer en comvañia: de sus mujeres y de sus hijos.) 


hi EN ESCENA. ¿; 


o 610109 | 1 by 
Macuuca, LeoNARDO, MAGDALENA, TRABAJADORES, VECINOS 


de Madrid. 


Leo. Magdalena! 

Mach; Ola! Qué: tal ha sentado el trábajo? : 

Leo. Muy bien. 

Macm. Lo dice usted en tono: tan: melancólico... Vamos, 
hombre, animarse... Yo en su lugar de' usted... Voy:4 
recorrer los trabajos hechos! (Buja,4 llenado 


ESCENA IV. 


Lrowaro, MAGDALENA, que ha sacado de la cesta cazues 
las, pusheros, una jarcdad e.agua y otra de vino,; pan y 
cubiertos de palo, á 


Mac. Come un poco de sopa. 


| Leo. No tengo ganas. 
| Mac. Animo. 


Leo. Confieso que me falta para verte sufrir por mi dáusa. 


$ Mac. Por ventura me quejo yo de mi suerte? 
Lko. No; pero desde el dia en que nos echó el cura la hen- 


dicion, tus parroquianos te han abaudonado, y éncuen- 
tras que coser con mucha dificultad. Ya, se vé! Huyen 
de la casa del presidario, sin recordar que vive en ella 
el ángel de la abnegacion que le corisuela en su des- 
gracia. 


| Mac. Qué me importa á mi eso? Otros tiempos vendrán, 


me lo dice el corazon. 

Leo. Otros tiempos! No para mi! La: preocupacion .me ha 
cerrado. todas las puertas! Nadie tiene confianza en 
mí... Y yo mismo, Magdalena, cuando reflexiono á so- 
las sobre mi pasado, no puedo menos de esclamar... 
«hacen.bien .». : 

Mac. Leonardo mio! Dios es grande y misericordioso. Per * 
seyera en ser honrado, y. él nos ayudará. ; 


| Lro. Te vas? (Magdalena recoge los cachivaches.) 


Mas. Sí, volveré luego; vendré ábuscarte, porque quiero 
darún paseo... hasta nuestra boardilla, colgada de tu 
brazo. > de 

Lro. Adios. 


ESCENA Y. 
LeoxarDo recostado en la pared de las Ursulinas. Macmu- 
Ca, TRABAJADORES. 


Macn. Parece que te gustalo tinto? (A wn trabajador.) 
Trab. Como que he sido tabernero. 
Mach. Y tú? L. 

Tras. Comerciante quebrado, señor Machuca. 

Macu. Comerciante! 

Trab. Sí señor. 

Mach. Y qué cláse de comercio. 

Trañ. Vendia la piel de los caballos muertos. 2. Lal 
Macn. Bonita sociedad para el último delos Machucas.. 


ESCENA VI. 


y azucarillos. 


Cato Agua fresca! Agua! Dónde estará? El señor. Blas me 


“ha dicho... y asegurado, que es: mas... de la fuente, del 
berro, agua! 5 0bhgjas V 

Trap. Venga un vaso.: 

TRABAJADORES. Otro! otro! 


fuente del Berro. ' 


12 

Mach. A mi con azuearillo;.:. siga sorbete de la Iberia... 
Tristes memorias! de ies SiN 
MOSS" EBRO REA ¿EIA GUAY ¿RON 


ERRE VIL 


Dichos y Juan Rúbio disfrazado con una cesta de rábanos 


Rub. Quién quiere rábanos?. 
'TRABÁJADORES: Ven acá: ' 

Run. Dos cuartos la pic 
Trab. Pican? 

Ruz. No lo sé. 

CaL. Mucho tarda el señor e : 
Ru». (Yo conozco á'este hombre.) 
CAL. (Mucho me'mira este prójimo.) 
Rus. Rábanos... rábanos. —' 


Agua... agua...! 


ESCENA VIIL 
«Dichos, menos Rublo; ú.su tiempo.el señor BLas. , 


Mach. (Comiendo un rábano.) No són del todo. larga 
Sin embargo... los de 'A, casa de Lhardy er erán mejores... 
Qué tiempos. aquellos. : 

Buas. Buenas tardes, Me 

Mach, Señor Blas! 

BLas. Me he retrasado un poco.. 
Machuca... 

Mach. Pase por esta. CAE 

BLas. Venga un vaso. € 

CaL. Tenias razon; allí está. 


(En voz baja; ; el señor Blas se encamina hácia don- | 


de está Leonardo; tropieza en sus pies y cae.), .. 
Macn. Cuidado, señor Blas. 


no retiras esas patas? 
Leo. Perdone usted, estaba distrajdo. (Levantándole.) 
BLas. Calla... tú aquí? A. ver... no 
¿CU... es el 'mismo. Yo te he feto en el presidio; de Vá- 
lladolid. 


Blas.) 
BLas. Y cómo es que te encuentras aquí? 


Macu. Entre buena a está mISuco el Aitino le los Ma- | 


nehuicastoclisa: 19/98 ñ 

Leo. Miserable! 

BLas. No te alborotes por eso... Si yO hubiera sospechado 
que no querias que Se. supiese: y 

Leo. Qué año le he hecho yo á usted para que: mn us+ 
ted ahora.. 

BLas. Nocodad nitiguno.:.. y siento enel alma. - se: acre 
hó... no volveré á desplegar mis lábios sobre: este par- 
ticular. (Alejándose de Leonardo.) : 

Tra. Es verdad lo que ha dicho el señor Blas? Jl 

Lzo. SÍ. : Pou 

Trab. Pues en ese éaso.. ¿ te Margo ahorá mismo: :- 

Leo. Cómo? 

Machm. Vamos... Vamos,. 
princi pes! cristianos... 
“diablos...! Y Cualquiera de nosotros.. 

Tra. O se marcha él, Ó nos «vamos todos. .. Un presi- 
dario! No faltaba mas...! Pobres, pero muy honrados. 
Mach. Y si este muchacho ha perdido su malas mañas, “Y 

arrepentido de sus estravíos. .. anteriores, . 

Trab. El que ha estado en presidio no puede" ser búeno; 
lo dicho, dicho... Ó se vá él, ó nos vamos nosotros: 

TRABAJADORES. Eso, eso... 1£) 

Tras. Con que resuelva “ústed señor Machuea en h 
taberna ' de la calle de Cervantes e que 

Macn. En la taberna! 


| Lo. No lo sé: déjame. 


4 Leo. Calamocha! 
| CaL. Aquí no debemos hablar... 
Buas. A buena hora me lo advierte usted, .., Y tú, por qué | 


. ho me oquivo- ' 


. haya paz y concordia entre los | 
. No seamos tan susceptibles. 0 ¿Qué q 


' CaL. Los dos'solos? * 
' Bras. Qué imparta $ aigabo TX 
Can. Yo no he estado nunca en el interior de la: casa, MON 


«La: Vueltá de Presidio. 


110) eb slara sl p ¡NESCENAIK 9 dadas dimiacO a 
“Od10g norosob asis 
MAcnuca, LEONARDO) CALAMOCHA) su naM 
elgbiar 054 
Lko. Señor Machuca... tenga cl compasion ¿deci YE 
MacH, Qué quieres que yo haga? 00 soi 
Leo. Usted manda aquí. . . Usted esel' sobrestante..2 0: 
Mach. Yo daré parte al «señor: regidor... Veré: 8i puedo 
convencerlos ; despues... el señor; regidor: decidirá. 
Por lo demás, ten. un poco: de. filosofia:y aguanta: el 
chubasco. (Se! va porel mismo bitito qn los, Arial: 
jadores.) dia O1o ll 14 


«ESCENA, E 


olas artelo NR a 
LE CALAMoCHA,, Laso. dl 


Car. Quieres un vaso de agua? pa 

Leo. Tí aquí! 0100044 

CaL. Yo aquí... Lo he pila cala todo. Y PET vas. 4 
hacer ahora ? 


qa. us ss 


| Can. Dejarte? Eso si que no; en la desgracia" se cohode 
los amigos. Ay Leonardo! A qué ' estreno. te h ha cod 
do el señor Vargas Ponce. 


1 Leo. Estaba en su derecho cuando me echó de su Casa. 
. Y CaL. Y no te vengarias con gusto de ese hombre? 
. perdoneme usted, señor 


Leo. No. Qué culpa tiene él, de que yo haya sido un mi= 
serable ? 

Car. No digo yo que él tenga la' culpa; pero si te diré, 
que todo banquero tiene la caja bien repleta; tú has 
«vivido en su casa , y aque: conocer ¡docs las entradas 
y salidas, ) 119 49) 1 ob siórmalial 

te agrio esta noche en 
la taberna del tio Colás. .. / 

Lzo. No me esperés... porque no iré.” 

(Aparece Juan Rulo Y, observa á los dos del la . 
esquina. :390GMAGAAT ADURDA MA 

CaL. Daremos el pad: sin; tí. ap tocaremos á mas. 


4 Leo. Te atreverías?.. 
TRABAJADORES. En el presidio? (Se agrupan alrededor: de | 


CaL. A todo. La caja del señor Vargas ] Ponce, es el térmi- 
no de mi carrera;. en ella está el sosiego. de mi veje 
y el principio de mi arrepentimiento; y porque | desde al: all 
ms me iré: á llorar , lejos de mi pátria ; los. estravios de, mi 
juventud... Ya lo sabes, tú,.., los duelos, con; a di 
menos. Decídete. 00 
Lzo, Ántes que seguir tus consejos... AÑ AM vivo el c0- 
.ronel de los Cazadores de. Madrid... Vete, adios, a 
Cal. Qué le. habrá dado? y 
(Aparece otro vendienda cebollas y Y patatas. en la Les 
quina opuesta ; Leonardo echa, á, correr y seentr ra Pre- 
cipitadamente en la Casa, número, 0,2 de la, dad de: San 


Doiridids ctas mí ct A o a 
| ESCENA XL... 
* CALAMOCHA,, ras, Runto en la esquina ; VesopoR 
¿en la otra. si 


LH 5 E GATOS IO 


VEN Cebollas y patas. 

' Bras. Qué ha dicho?" 

'CaL. No quiere ser de la paria Aoi 
' BLas. Iremos sin él. ña PINEDA e SA 


“he pasado del despacho. Pensar en que escalemos los 
balcones es lo mismo que méternos'en la boca del lobo; 
el sereno del comercio es'mozo de hijares, y... no hay 
medio de entenderse con él. 


-La Vuelta dé Presidió. 


BLas.: Todo eso es muy santo y muy' bueno ; pero: perder 

- 'esta ocasion! El señor: Vargas” Ponce 'se "vá está: “tarde 
icon los criados” á' su' casa de campo ; en'ella' pasará! les 
dos dias de fiesta. No tenemos que habérnoslas'sine'con 
«uh criado gotoso, y ya muy entrado er'/años ; una ct 
- tera vieja y. un mocito que tiene la lechie er: los io 

ps Rábanos... rábanos!.. 

Car: Separémonos:: , te espero. fi 
' taberna del tio: Colás: te 

Brasa ¡No faltaré. - 

(Calamoeha se dirige d la, pr del Prado y ple ena á 
lo lejos el vendedor de cebollas.) :** 
Car. Agua fresca!... :agua!... dela fuente del Berro. 
Ven. Cebollas y patatas. | engIa E 101S 

(El señor Blas se dirige ú la call de Cervantes; Juan 
Rubio no le pierde de vista.) * 0 rosa 1% casal 

ESCENA, xn. bro a 
MAGDALENA; ú su tiempo EEowirbo. idad 


Mac. Ya llevo labor para ocho dias .. Pero; qué habrá su- 
cedido? Los trabajadores arremolinados en la calle de 
Cervantes... No he visto:entre-ellos á Leonardo. 

Leo. Parece que no soy bueno, ni aun para hacerme ma- 
tar en defensa de mi;pátrin! "Un hombre que ha estado 
en presidio por ladron , no puede vestir el uniforme de 

. soldado! Y por qué. no se forma. un batallon con todos 
los miserables como yo, para que.sirya..de muralla :en 
los sitios de mas peligro! Déjesenos el 'consuelo de pu= 
rificar. con. nuestra. sangre la senda de crímenes que 
hayamos recorrido! Y de todas mis desgracias; es la 
causa un hombre solo!...«Es una villanía! +; Pero. come= 
teré esa villanía ! Yo no quiero luchar contra. la socie+ 
dad; yo no puedo matar esa preocupacion, yo:no debe 
rebelarme contra la Jey.... me vONgaRá en- él... «lo juro 
por la salvacion de mi: alma! ns 1009 obasidad 01] 

Mac. Leonardo! Pond a] 

Leo. Déjame. (Magdalena lorosaile sigue A MI o 


ESCENA XIIL. ES 
los trabajadores que vuelven al trabajo. 


Ay ser de noe] em la 


¿Maciuck, 


Mac. Han triunfado Ja»moralidad: y el principio de auto 
-ridad!... Las:dos'! Ola! Se ha enarbolado ya la bande— 
ra española en: el Congreso, señal de que ha empezado 
la sesion! Leeremos un rato.:..Atrasadillos son!... (Saca 
“del bolsillo. periódicos.) La Epoca”, El Dia, La Corres- 
pondencia ; El «Diario español ; El Constituciorial La 
Verdad , periódicos ministeriales por convicción ;.« yla 
prueba es, que no figuran “en los: presupuestos del 
Estado.» (Saca otro periódico del bolsillo, y despues: de 
cerciorarse de que nadie: le observa, esclamá: ) El se- 
ñor' regidor «tardará «todavia: dos: horas en: darse una 
rias por aquí.. In «La Discusion. » (Con' ale- 
gria abras den el 


7 


CUADRO SESTO. 


14 


LA: TABERNA, ae 


Interior de una taberna. Candiles y belong! en las Mesas. Un 


mostrador, al pié de él una trampa, “Puerta lateral! y Otra de, 


cristales en el fondo. 


ESCENAPRIMERA. 1000 


Runro , BLas , Macnuca, “Vicente , jornaleros, “el Tio 
Corás jugando á á las cartas con el señor Blas y fumando. 
Copas sobre la mesa. 


Vic. Yo gano. 2. Tio Colás, tio Colás? 
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CoL:* Qué: me: quieren? Aquí estoy... un poquito de pa- 

“ cienera'; que* 4 rms años no se tiene la: ligereza del 
ciervo. (Subiendo de la cueva; cierra la trampa y colo- 
ucea: sobre el mostrador algunas botellas.)' Vamos, áquí 
"está el marrasquino: ' 

Más Mal tabaco... eh" ; 

Vic: Bastante malo. y para quien Ernie yá arraigada la 

"costumbre de fumar, como la tengo yo.. 

Bras. Es mucha verdad. La costumbre es una segunda na- 
turaleza. (Juegan.) ' 

Vac. Tio:Colás... otra copa. 

Cor. Pero, chiquito, mira' que esta es la cuarta. 

Vic. Y que:sea; á usted qué le importa ? En pagándola.... 

+ Cada uno. hace de su capa un sayo, y mientras haya 
«plata y salud. (Enseñando unos napoleones. ) 

BLAS.) Vaya, tio Colás... sírvanos Usted”, y guarde para 
quien, quiera oirlas observaciones tán impertinentes... 
Cor. (Te veo, zorro viejo!... Le quiére hacer beber para 

«robarle 'el'dinérocon mas facilidad) 

BLas. He ganado, y son cinco. 

Vic. En paz y jugando. Cinco partidas: (le dá u un dopo! ) 
mas... la rebancha. 

Bras: Con mil-amores. (Juegan.) 000 11 

Trab. A la' salud de:usted ; señor Machuca. 

Mac. Gracias;: gracias... (Verme obligado 4 (bebe) trintar 
con: esta gente! El último de:los Machucaás, el mejor y 
el mas descontentadizo comensal del fisne y .dde Lhardy! 
'Ahogueinos tan dulces memorias en el hiúmilde peléon.) 

BLas. ¡ Aguardiente. 

Cor. Imposible que este angelito no Ara una goin 'en 
la garganta. 

(El tio Colás les sirve aguardiente Rubio apoyados 
los codos en una mesa, vestido: de “arriero con las apa- 
riencias de estar completamente cy Le ) 

Rus. Mas aguardiente. 

CoL. Pues este otro no le vá en ragau 
vertido usted todo. St 

Rub. Ro CAparenta quedarse profunddmente dor— 
¿MACAO 

Mach. Bonita sociedad! Bonita! 


Hombre, que lo ha 


ESCENA IE 


Dichos, LeonarDo entra por la puerta del foro y toma 
asiento. junto d una mesa. 


Lro. Aquíes. 

CoL. Qué se ofrece? 

Leo. Una copa de aguardiente... 
CoL. Aquí está. 

BLas. Te sigue la mala.. 

Vic. No coja a usted cartas del carta! 

Bras. Qué estás diciendo ? 

Vic. Lo que es verdad... Lo que'es así, cualquiera gana. 
Bras. Muñeco, te atrevesá poner en duda mi probidad? 
Vic. Ya se vé que sí. 

BLas. Ahora verás, galopin. 


Aun no ha venido. 


Vic. Venga usted, tramposo. (Vicente en  artitld de defen- 


derse : movimiento. y'agitacion general.) 
Bas. Insolente , bribonzuelo! 
Maca. Bonita sociedad; bonita! 
Cot. Cuidado con alborotar, porque llamo: al comisario.> 
Vic. Que venga; no; me importa... desuélyare: usted mi 
dinero. l 
BLas. ¡Estás fresto. 000 0% 


Mach. Cállate y. voté, que es lo. desic que puedes hdcér. 


«(a Vicente.) 
Vic. Mi dinero, + mi. dinabo: al 
Topos. Echarle: fuera. ¡echarle fuera... 


"Y Vic. Tedos contra mí? Veamos quién es sel guapo que se 


. 


14 


_.Atreye á ponerme la mano. encima. (saca. dos; pislolas 
pequeñas; Leonardo, que ha presenciado impasible lo 
¡ecurrido, se acerca, d Vácerted o cir orina 

Lo. Vicente para. morir con: honra,,-es preciso wivir.con 
ella. La pereza es el primer'paso que da el hombre en la 
senda del vicio, y el vicio es uma mano, invisible: que le 

precipita en el robo... Y cuando se ha robado, Vicente; 
no se descansa, ni de dia, ni de noche; no se está tran- 
quilo, ni en las profundidades; de una:cuéya; mien. las 
malezas de un monte; se unden log piés. en el pantano 
de los crímenes, y despues no. se pueden sacar de . ese 
inmundo lodazal. Y dado. caso de.que lo consiguieras á 

- fuerza de constancia, el sol de los presidios-marcaria tu 
frente-con un. sello indeleble, y te arrojarian ignominio- 
samente de todas partes, y note darian trabajo para que 
no pudieras comer.un pan honrado, y se reiriaw de tus 
lágrimas, y se; burlarian de Ja desesperacion, y la: miseria 
te empujaria, de nueyo al: infierno; de los delitos ; para 
e servir de;escarmiento, sobre: el táblado: del gar- 
rote. ap 

Mach. Ése hombre .es un Manantial de que brota la: poesíá 
de la desgracia. 

Lko. No me preguntes el por qué de todas estas cosas que 
yo te digo. Creéme y sigue mis consejos. Piensa en tú 
abuela, en esa pobre vieja que no tiene mas consueló, 
ni tendrá mas apoyoque tú:en'el mundo. Procura que 
se olvide', á fuerza de cariño, del mal que -otros:la han 
hecho; y cuando seas bueno. y honrado, y vivas feliz y 
las gentes te estimen, acuérdate de lo:ocurrido ésta mo- 
che, y esclama:en el rincon:de tu hoardilla, y en el seno 
de tu familia... «Todo se lo debo al pobre Leonardo.» 

Vic. Señor Leonardo... ; yA 

Lego. Tranquilizate;hijo, mio; vete á buscar á tu abuela; 
estará la pobre vieja:tansimpaciente.... 

Vic. Buenas noches. En cuanto á usted; yo'le aseguro 4 
usted que melas ha de pagar: +: y 

Macn. Y habeis tenido conciencia para espulsar á ese mozo 
de la cuadrilla? Al 


Tra. Qué quiere usted, señor Machuca! Eso de haber : 


estado en presidio... 
Mach. Ea... marchaos... Ahora mismo voy á buscar al 


señor regidor y á presentarle»mi dimision... la fundaré | 


en que no estoy de acuerdo con la marcha del gobierno! 


Leoyarbo, Rubro, dormido; TRABAJADORES. 


Leo. Ahora, señor Blas, es preciso que usted me esplique, 
de hombre á hombre... 

BLas. Mira, ese que entra te dirá... 

Lrzo. Ah!... Calamecha;,.. Alabado sea Dios! 


, ¿ESCENA Y. 
“Dichos, CALAMOCHA. 


Lio. Aquí me tienes. UIGOÍS] 48197 
(Se dan, las manos Calamocha: y Blas.) 

CaL. Y me doy la:enhorabuena.... Buenas noches, 

Luo. Vamos claros, Calamocha! Antes de compromeéterme 
á nada contigo, quiero que me! digas si ese hombre ha 
obrado esta mañaná con arreglo 4: instrucciones tuyas:.. 
y si eres tú quien escribió la' carta 'anónima , que infor 
mó al señor Vargas Ponce... OSO 


Car. Las dos cosas no reconocen otro orígen... Quién se 


habia de ocupar¡en este mundo de tí; simo tu amigo Ca 


lamocha? Pero yo no aconsejé al señor Vargas Ponce que 


plo el pintor que vivia. enla Red de:San Luis, yel fabri- 


La ¡Wuelta ¡de Presidio. 


cante de velas de la calle Ancha de.San Bernardo, y:el 
cafetero de la. plaza de Bilbao ; echa.la culpaúda facili- 
»» dad conque de tedose habla en-la coronada» villa: del 
o MAdPOBO Lacio sd amp z0mousi 07 as ob 2alD 2oby 
Leo. Es decir, que has.sido tú quien... y. por qué: motivo? 
Car, Qué. ¡motivo ?: Párate; ¡un pon, reflexiona y;:«darás 
con él. - 0 MBR AAA q 
Lro, Has! querido. privarme..de. todo recurso, arrancarme 
hasta la esperanza, para obligarme4 que emprenda de 
nuevo esa vida de aventuras y peligros, que'enciérra eñ 
sus entrañas ladeshonra y.el presidio? 000000000 
Bas. No tanto... pero sí, sacar partido en las: cirounstán»W 
cias estraordinarias, como porejemplo.,tú:has: servido 
al señor Vargas Ponce... 25tatag y asllodsd na Y 
Leo: Prosigue. 30) 000) 5 hs ros VA) 
BLas. El señor de Vargas Ponce es uno delos: banquerós 
mas acaudalados de la corte. ap 
Lko. Es verdad. TE APIDER, 
CaL. Tio Colás... Una botella de aguardiente, A tu salud, 


Leonardo.' (beben. 


Lro. (Ami venganza!) 100 5156 sodebovell E. 0d 
p ' ' E Ona 05) AT Lobst A) 
Dichos , MAGDALENA. 20000000000 


01 (04. OLMEDA M0 
Mac. AMÍ está... en compañía de ese hombre, causa: de 
todas sus desgracias... - VICO) SUIS TIMO 20) 
Can. Magdalena! (4 Blas.) 
Bras. Malditas mujeres... por todas pa 
Leo. Ha venido siguiéndome. +. * 
Car. Venga tu vaso. (4 Leonardo.) 00000000 
Mac. Leonardo... >" lb idolos: 
Lko. Ah! eres'tú!:. Buenas noches. HR] 00.07, ¿28D 
Mac. Qué haces aquí, Leonardo mio? 00 
Leo. Bebiendo con unos camaradas. A' tu salud. + 00 
Mac. Pero, Leonardo... - Lodi rosal DA 
Leo. Déjame beber: -* ne 0d 
CaL. Basta ya. (4 Magdal 
Leo. Sí, basta ya... vete. 
Mag. No, yo he venido. aquí para, ganarme un, pedazo de 
pan para mañana; pero á ganármele honradamente... 
«Como. ya nadie me quiere:; como desde esta tárde me 
encuentro sola: enel: mundo; como 'no'tengo mas com- 
pañeros que mis recuerdos y mis esperanzas , he subido 
á mi boardilla , he cogido lo «único que :en ella me que- 
daba, y vuelvo á recorrer las calles, rogando á' Dios. que 
me depare en:ellas la caridad que :otros; me han negado. 
Tiab.; Tiene razon; que dmtel. ito sooíbotrog . bsbraY 
Orro. Déjela usted.cántar , tio Colás.: «:, 
CaL. Que cante Y QUe se Vayan oo o 
- (Magdalena canta la primera estrofa del actopri 


s se meten. :. 
1 PON 


7 MUDA 


ena,) 


E 
o! 


iS at 

mero .) 

Lo. (Pobre: Magdalena!'La última vez que la oigo! La úl- 

-tima ez quel veo )o. Dc aoral.. dopa 106 aony 

Car. Bebe, bebe. (4 Leonardo haciendo que beba()»': 
(Magdalena canta la segunda estrofa 


$1 10d. E 


' | Trabs. Bien, bien. 


(Magdalena va recogiendo hiñosnt' En su platillo de 


- ojadelata; todos los trabajadores la'socorren.) 
: Mac. Toma, Lgonardo!.,...... devo 
ELO DOS Aquel DIOS AOL e a 
Car. Guárdate esa misería ; ho necesita él de tu dinero. 
Mac. No hablaba yo con usted. Ms ic 
¿BLas. Qué pesada es la niña! 
¡Mac. Vente conmigo”, Leonardo” 
¿Lro. No... no... vete... olvidame... adios... (le aprieta la 
: ( e. |. mano. y se la besa, Calamocha interponiéndose, entre. . 
te echára de su casa... de ningúna' manera... do ha || an si 
hecho... yo no sé porqué... Y:si han seguido su ej ema ' 


Mie sh radar 


Ñ í 
Ly 


los dos.) ñ 


As 


Car. Qué significa esto?,. Ba... basta de melindres.. 
Mac. Perdido, perdido'para siempre! 0002 0 


, La Y Mt 
(Lós trabajadores se retiran unos. «despues po nd 
menos Juan Rubio que pipi mb obs 


ro - ESCENA vi. 


Caramocaa , ua» Leovanoo, humo, Cors: 


CaLo Gracias:4 Dios, sp estamos) alos | 

BLas. Lo que es solos... solos... 

Ca. Tio Colás, quién es ese smunciélh ge? (Por. Rubio. y 

CoL. Un arriero que ha hecho esta gogo poda de mi ta-' 

/«bernd. 

Buas. Con todo,.. será orto rr ER eht:. ¡ Buen, hom- 
bre... 

Rub. Aguar... diente. .. aguardiente. : 

BLas. No te parece, Calamocha...? 

CaL. Lo que quieras. 


(Blas enciende unos fósforos y le aplica, de Juan ¿Rubio 


bajo las narices los fósforos encendidos.) : 

Rus. Aguardiente... aguardiente...0p 

BLas. a completa. 

Cat. Se trata.. 

Lro. Lo Supongo. 

Can. El señor Vargas Ponce... 

Leo. No está en Madrid, y. no volve erá hasta yl lunes. 
Ca. Penetraremos en'su habitacion... 


Leo. Por los balcones es locura; la casa tiene puerta secre-' 


ta que da á un ee sin salida; si hubiese una llave 

maestra... | 

BLas. Aqui está. 

CAL. 3! dentro de »" habitacions. 
caja.. bábiz 

Lro. Y para qué? 

BLas. Para lo que se descerraja la caja de un Hampyiibra, de 

Lro;'El diriero del señor Vargas Ponce está en el Bancos! 

Car. Te burlas de mí? 

Lro. No; péro el señor Vargas Pónce tiene alhajas... sú 
mujer “llama en Madrid la atencion por la riqueza: de sus 
aderezos... valen millones. sus:brillantes::.. 

CAL. Y BLAS. Millones! 

Car. Y en qué sitio de la casa... .? 

Leo. En su:cuarto de layarse. 

CaL. Estás seguro? 

Lko. Tenia en «mí depositada su lanza El armario 
se abre tocando un: resorte... Lal mitad de todo pa- 
ra mí. Ñ 

Car. Repartiremos por terceras partes, 

Leo. La mitad de todo para mí. 

BLas. Puesto quer te.empeñas:en eso, corriente. No dirás 
que/somos cicateros. 

(A Calamocha enseñándole una navaja Y este acari- 
ciando el pomo de-un wit que lleva.en:el peo ) 
Para:los. dos. 

Car. Se:éntiende. ¿Para mi solo. ) 

Bas. Y cuándo... 

Leo. Mañana. 

Car. No;.esta noche. 

Leo. Creo mas prudente... 

Car. Esta noche. 

Leo, Esta noche, pues. 

Can. Me voy... 

BLas. A dónde? 

Cat. A preparar nuestra fuga. 

BLas. Tienes razon. 

CaL. No le pierdas de vista. 
die... ni.con el tio Colás. 

BLas. Ni con. el tio Colás? 

Ca. Ni,con ese. 


, no.le dejes hablar éon: na- 


0! 


descerrajaremos la | 


de Prentdto. 15 
ESCENA VII. 


Bras, LeóxAnoo, Rusio, Cia 


Lro: De qué ftiedib' valerme para avisar al señor Vargas 
Ponce, al Inspector, á cualquiera...?' 
BLas: ¿Quieres fumar? (Cigarrillo de papel. ye 


Leo: No. 
Cor. Bajaré á la cueva estas botellas... que ya por esta, 
noche... Orga usted, señor Blas, alúmbreme usted, qe 


vantando la trampa. ) 
¿Leo. ÁNá voy. 
¡BLas. No; iremos los dos... tú detrás de mí., 
Cot. Dios se lo pague á usted. 
¡BLas. Así yamos bien. 
Leo. Ah... Gracias, Dios mio,, gracias. , " 
tte tio Colás es el primero que 2 con la cesta Y las 
botellas; despues el señor. Blas cón el candil.—Leonardo 
radiante de alegria deja caer la trampa 'sobre los dos y se 
¡coloca encima; coge tintero , papel del mostrador y es- 
cribe precipitadamente en dos pedazos distintos; el pri- 
mero se lo guarda en el bolsillo. Rubio se pone de pie, se 
¡acerca á el sin que lo sienta Leonardo.) 
Este conmigo... Y este otro... quién le llevaria? 
Ruz. Yo. | 
Leo. Juan: Rubio! : 
Run. Silencio... yo estaré all una soi cualquiera.. 
grito, un añuelo arrojado desde un balcon... valor. 
Lego. Lo tendré. 
Bras. Leonardo! Leonardo! (Desde la cueva, Rubio se 
¿ vpelve á su puesto. Leonardo levanta la trampa.) 


ESCENA TX. 


LruonarDo, BLas, CoLás, Rubro, ' CALAMOCHA. 


. Un 


¡ Luo. Me matarán, pero moriré rengado. 

BLas. A qué te, has quedado aquí ? 

CaL. Todo está torriente. En marcha. 

'BLas. Buenas noches, tio Colás!... 

DY 0 haya salud. (Se van los tres por la puerta del 
Oro. 


ESCENA X. 


; CoLás, Rubio, CaLamocha, observando desde la puerta. 


Cor. He!... Camarada...-Te. hás ProLoeO pasar la noche 
aquí? Vete á tu posada. 
Ruz. Eh!... aguardiente... aguardiente.. 


CaL. A mas ver. (Vase.) 
(En cuanto desaparece se levanta Rubio.) 
Rus. Cuánto te debo? 
CoL. Jesus, María y José!" 
Rub. Cuánto? 
CoL. Una peseta. 
Rus. Buenas noches. (Colás se queda petrificado.) 


CUADRO. SÉTIMO. 


" CALAMOCHA. 


Gabinete elegante: en el fondo un “mirador con persianas: puer- 
pes laterales , mesa. 


ESCENA PRIMERA, 


MARTA , VICENTE. 


Mar. Nueve, diez, once, y doce... Jesus! Qué tarde! Va 
mos á la cama , hijo mio... Con tus historietas y tus za=-' 


46 
de que descanse el cuerpo. 
Vic. Así como así, mañana podemos leyantarnos á la hora 
que se nos antoje. Ni el señor ni la señora están aquí. 
.Encomendada la casa á Muestro cuidado, yo le respondo; 
4 usted, abuelita... Empezaré por cerrar ese balcon:: 
Mar. Bien hecho, La” precaucion. ho, está. de más ;. los: 
tiempos son tan malos y hay tanto bribon en el mundo! ; 
Ay! triste recuerdo! SN (Enpisiald” AS 
Vic, Abuelita , no vaya usted 4 -encajarme ahora aquello 
de la prendería y lo otro del lospital. Lo sé ya de, cor 
rido... Si viera usted, abuelita, qué hambre, tengo)...... : 
Mar. No hay cosa que ¡dé mas apetito. que una accion; 
buena ó un arrepentimiento sincero, abla 
Vic. Y el mio lo es. 
Mar. El arrepentimiento? 


Vic. Y el apetito ; los «dos. Vamos , que ya no se quejará. 


usted de su suerte ; de portera ba ascendido usted. á, |! BLas. Claro está... lo mejor del botín: 97% 
¡Lko. No es verdad. q 
¡Cats Entonces: qué? : 


ama de llaves, en tanto que el señor Juan desde ayer, 
ha trasladado á la portería su asma y su gota, y. SUS Se-, 
senta y cinco años, por voluntad del señor. Vargas..Me 
¿parece que el señor Juan está viejo. para portero; yo.se. 
lo voy á decir asi al señorito, En la portería, de la casa 
de un banquero se necesita un mozo de brios, de «em- 
puje; un mozo que tanto le dé por lo que va, como 
por lo que viene ; un mozo... así... como. yo, que sea; 
un lince, y 

Mar. Y qué caso ha de hacer de tí el señor Vargas ?.... 

Vic. Quién sabe?... Cuando se lo espera menos... y de-; 
bajo.de una,mala capa hay un buen bebedor.....y.donde: 
uno menos se, piensa, salta la liebre... 

Mar. Lo que importa es que estudies, y déjate de refra- 
nes. Vamos, tomarás un, bocado. Hace dos horas que 
debiéramos estar en la cama. (Vase.) 

(La escena sola y d oscuras un momento.) 


ESCENA TI. 


CALAMOCHA , LEONARDO, BLAS por la izquierda. 


CaL. Gracias á Dios! 

Bras. Qué silencio! 

Leo. (Un sudor frio hiela mis miembros.) 

CaL. A dónde cae ese balcon? 

Lro. Al jardin. 

Btas. Despachemos. (Saca una linterna sorda.) A 

CaL. No muy de prisa, Procedamos com órden. Vamos, 
Leonardo... guianos .. En dónde está el/armario en que 
guarda el señor Vargas Ponce... z | 

Leo. Aquí mismo. 

CaL. Me alegro en el alma; no me gusta á mí penetrar en 


el interior de las habitaciones. Segun nos has dicho tú, . 


es necesario tocar un resorte... indicamos, pues... 
Lzo. El sitio del resorte? 
Car. Claro es. 
(Magdalena canta dentro.) 

Bras. Maldita seas, amen! 

Car. Qué no se resfriára! Andar á la una de la noche al- 
borotando las calles! Qué falta de policía! Mayor escán- 
dalo! Con qué?... 

Lego. Este es el resorfe. 

CaL. Abre, pues, el armario. 

Lro. Ya está. (Lo abre.) : 

Bras. Oro .. billetes... aderezos... un tesoro. Empecemos 
por repartir... NS 

Leo. Una palabra. (Interponiéndose entre. Blas y el ar- 
mario.) AR MO E) Li 

Car. Qué te ocurre? Ya me voy hartando... 

BLas. Luego hablaremos... en la calle. 

Lro. No; ha de ser aqui. 
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| : La Vuelta de Presidio.: 
lamerías me has tenido on la:boca abierta, y ya es hora |¡Cab. Despacha «pues»: 000 


y robando ad) 
Lko. Hará tres AÑOS ca WEIIAAIE AO o st. aro 
CaL. De muy largo lo tomas. Ne 
Lio. Que tú, aprovechando un momento de desesperacion 
y de estravío, me arrástrasté'ál' precipicio... : 
CaL. Aun precipicio, no; á los montes del Pardo, si. 
Prosigue, .. ... A 
Lro. El séñor Blas ya cómplice tuyo en ese tiempo... 
BLas. Letra antígua... adelante... , 
Lro. Despacio... despacio..:1: Ami: puelta : de presidio-os> 
propusisteis los dos... lus... 20l04 29 50p od 21d 
BLas; (Lo que por fin:hemos conseguido.) 20207 100 
Lro.. Por:causa vuestra seme hán-cerrado todas:las puer= 
tas, y de todas partes se me ha echado; habeis hecho que 
brote en-mi alma el sentimiento del:ódio, reduciéndome'* 
á la desesperacion. E 
CaL. Acaba con mil santos; qué:es lo 


401Ue 


que quieres? 2 001%: 
ala 28 58 
DLE 


JUDO HA 


19 AA 


¡Lro. No lo adivinas, Calamocha? Yo he venido esta noche;,' 


¿CaL. Infame! ii se 
¡Leo. No saldreis de aquí, sino atados, codo:con codo, tomo: 


¡BLas. Fiese usted de las gentes honradas! 50 +! 
¡CaL. Sabes, Leonardo, quién soy yo? + 0000000 


no á robar, sino á que se apodere. de-vosotros:la jus+i 
ticia. iaoo Drbitmgre 238 


bi 13 
añ, 
¡3 


lo que sois, como bandidos... +: 


¡Leo. El Corzo, ya lo sé... 3 20 


CaL.: Sabes, Leonardo, que nome he detenido nuncá. an 
te la necesidad de matar á un hombre? Leonardo, la 
pereza despertó en mi alma los instintos' del yicio; el. 

«vicio: puso:en mis manos la ganzúa de los ladrones, y * 
mas tarde, mi propia seguridad me obligó 4 herir'con 

- el puñal de los asesinos. 1 SA ad 

Leo. El padre: de Juan Rubio tenia setenta años de vida' 
honrada y pacífica, y tu puñal se hundió en las entra=' 
ñas del anciano. 01:5D abla) 

CaL. Y no sábes; Leonardo, que estás'en mi poder? >. 

Leo. Pues no lo he de saber, si he hecho el sacrificio de 
mi vida en aras de mi venganza? zpxorabs 

Cat. Convertido el ladron en asesino, no retrocede nunca, ' 
y mancha de sangre la senda que recorre; por esta ra=' 
zon yo no puedo, yo no debo retroceder, siquiera seas. 
tú el obstáculo que se atraviese en mi camino. > : 

Leo. Calamocha, es inútil cuanto me digas; no me asustan ' 
tus amenazas. Tú: has sido causa del eterno remordi= 
miento que me ahoga; á tí te debo el desprecio de las - 
gentes honradas; á tí la desconfianza que me. arranca el + 
trabajo de las manos; pues bien, yo he: querido vengar =. 

- me de tí y me vengaré. Y soy mucho mas generoso qué ' 
tú. Como un lazo de amistad eterna me diste tu la cade- 
na de los presidarios, yo te doy la argolla del garrote. 
Los dos acabaremos hoy nuestra carrera, porque estoy 
leyendo en tus ojos mi sentencia de muerte; no me im- 
porta. Dios es misericordioso, y tendrá cuidado de mi * 
alma, porque habrá tomado en cuenta mi arrepenti-* 
miento. y cs oa 

CaL, Oyeme, Leonardo; y abreviaré las razones, porque * 
no hay tiempo que perder. Yo nome llamo Calamocha. ' 
Yosoy un hombre hijo de padres honrados, que viven ' 
aun, y que lloran en una aldea escondida de las Alpu=' - 
jarras, las locuras de mi juventud. Mi prision me lleva- 
rá al banquillo de los reos; la ley aclarará el misterio de 
mi vida; la justicia que en mi se: haga, abreviará la de- 
una pobre vieja y de un anciano infeliz, que ninguna 
culpa tienen, y que ningun daño te han hecho. . 

Lro. Tambien mis padres fueron honrados; tambien ellos 

se habrán avergonzado de su hijo, y habrán llorado 
tambien en lo profundo del hoyo en que descansan; te ' 
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sonries, Calamocha? Los padres lloran siempre los es? 
travíos de sus hijos. Deshonra por deshonra! Lágrimas 
por lágrimas. 

CaL. Y si yo te dijera, que los mios gozan de una gran 
consideracion en el mundo; si yo te dijera mi verdadero 
nombre, olvidando el orgullo de mi raza... 

Leo. Haria lo mismo, Calamocha, 

CaL. Leonardo, podemos ser muy ricos. Nos iremos á vi- 
vir á donde hadie nos conozca... 

Lrzo. Te he dicho que no, y no ha de ser. 

Car. La hiena, Leonardo, va recobrando sus instintos... 

Leo. Lo veo. 

Cat. El tigre, Leonardo, se arrojará sobre tí cuando mas 
descuidado estés. 

Lgo. Lo sé. 

Caz. Vida por vida, Leonardo. - 

Lro. Sea. 

CaL. Muere. 

(Luchan; cae en tierra Leonardo; Calamocha va dá 
herirle con el puñal, y lo estorba Juan Rubio.) 
Ru. Miserable! 

-CaL. El Galgo! 
Rus. Que al fin ha hecho presa en el Corzo. 
Vic. Tunante, no te me escaparás. 

Mar. Ladrones! Ladrones! 

Bras. Huyamos. 

Vic. Alto ahí. - 

SErenNOs. Tunante! 


ESCENA ULTIMA. 


Varcas, MacnaLENA; Marta, BLAS, LEONARDO, Rubro, Ca- 
LAMOCHA, CRIADOS, SERENOS, VECINOS. 


Van. Pero quién me habrá enviado este aviso misterioso? 

Mac. Leonardo! Leonardo! (Coloca la cabeza de Leonardo 
sobre sus rodillas. 

Var. El aquí! Y me habló de la sinceridad de su arrepen- 
timiento! 

Ruz. Oh! no le acuse usted sin razon. 

Lko. Lea usted. (Le entrega el papel que escribió Leonar- 
do en el acto anterior y que se guardó en el bolsillo.) 


Var. «En cambio de esos miserables y del sacrificio de 
»mi vida, no abandone usted á Magdalena, señor Var- 

- »gas, y perdóneme usted , señora Marta.» 

Mar. Que le perdone! Con todo mi corazon! 

Vic. Esta jugada ha salido mal, señor tramposo de la ta- 
berna del tio Colás...! 

Bas. Otra saldrá mejor. 

Vic. Soñaba el ciego que veia y soñaba lo que queria. 
(Apuntando con la pistola 4 Marta que dá un grito.) 
No tenga usted miedo ninguno, abuelita... Soy un hom- 
bre hecho y derecho, y sé lo que me hago. 

CaL. Ya sé lo que me espera. Con diez ó doce años de 
presidio, salgo del paso. 

Run. Vives en un error. 

CaL. Babh...! bah...! 

Run. Calamocha, asesino de .mi padre! (Arrancándole la 
peluga se le ve la cicatriz.) Morirás en el patíbulo! 

Bias. Con tal de que fuera solo! 

Leo. Magdalena...! 

Mac. A tu lado... siempre... confia en Dios...! Así, como 
el trabajo es su virtud y la honra su único patrimonio, 
Dios es la providencia de los pobres! 

lazo. Sí, Magdalena, tienes razon... Dios no abandona 
nunca á los pobres. Yo no me apartaré del buen cami- 
no! Y puesto que la ley ha marcado mi frente con un 
sello indeleble de ignominia, puesto que las preocupa- 
ciones del mundo me rechazan, trabajaremos cuanta 
podamos, para vivir, y viviremos en el rincon de nues- 
tra boardilla, sin que nadie se acuerde de nosotros... 

Var. Eso si que no... vivireis conmigo, á mi lado. (Movi- 
miento general de satisfaccion.) 

Leo. Gracias, señor, graciasl Bendita sea la misericordia 
divina! (Cae arrodillado) 


FIN DEL DRAMA. 


No encuentro inconvemente en que se le con- 
ceda licencia para representarse. Madrid de 
noviembre de 1860.—El censor, Antonio Ferrer 
del Rio. 
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